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VYHLAÂ SÏ KA

CÏ eskeÂ naÂrodnõÂ banky

ze dne 17. rÏõÂjna 1997

o vydaÂnõÂ pameÏtnõÂch strÏ õÂbrnyÂch dvousetkorun k 650. vyÂrocÏõÂ zalozÏenõÂ klaÂsÏtera Na Slovanech ± Emauzy

CÏ eskaÂ naÂrodnõÂ banka stanovõÂ podle § 22 põÂsm. a)
zaÂkona CÏ eskeÂ naÂrodnõÂ rady cÏ. 6/1993 Sb., o CÏ eskeÂ naÂ-
rodnõÂ bance:

§ 1

(1) K 650. vyÂrocÏõÂ zalozÏenõÂ benediktinskeÂho klaÂsÏ-
tera se starosloveÏnskou liturgiõÂ Na Slovanech zvaneÂho
rovneÏzÏ Emauzy se vydaÂvajõÂ pameÏtnõÂ strÏõÂbrneÂ dvouset-
koruny (daÂle jen ¹dvousetkorunaª).

(2) Dvousetkoruna se vydaÂvaÂ v beÏzÏneÂm prove-
denõÂ a ve zvlaÂsÏtnõÂm provedenõÂ urcÏeneÂm pro sbeÏratelskeÂ
uÂcÏely s lesÏteÏnyÂm polem mince a matovyÂm relieÂfem
(daÂle jen ¹zvlaÂsÏtnõÂ provedenõÂª).

(3) Dvousetkoruna v beÏzÏneÂm i zvlaÂsÏtnõÂm prove-
denõÂ se razõÂ ze slitiny obsahujõÂcõÂ 900 dõÂluÊ strÏõÂbra
a 100 dõÂluÊ meÏdi. Hmotnost dvousetkoruny je 13 g, jejõÂ
pruÊ meÏr 31 mm a sõÂla 2,50 mm. Hrana dvousetkoruny
v beÏzÏneÂm provedenõÂ je vroubkovanaÂ, hrana dvousetko-
runy ve zvlaÂsÏtnõÂm provedenõÂ je hladkaÂ. PrÏi razÏbeÏ dvou-
setkoruny v beÏzÏneÂm i zvlaÂsÏtnõÂm provedenõÂ je povolenaÂ
odchylka v pruÊ meÏru 0,1 mm a v sõÂle 0,15 mm. V hmot-
nosti je povolenaÂ odchylka nahoru 0,26 g a v obsahu
strÏõÂbra odchylka nahoru 1 %.

§ 2

(1) Na lõÂc i dvousetkoruny je v praveÂ hornõÂ cÏaÂsti

mincovnõÂho pole umõÂsteÏn stylizovanyÂ velkyÂ staÂtnõÂ znak
CÏ eskeÂ republiky bez sÏtõÂtu. NaÂzev staÂtu ¹CÏ ESKAÂ
REPUBLIKAª je v neuzavrÏeneÂm opisu prÏi okrajõÂch
dvousetkoruny. OznacÏenõÂ nominaÂlnõÂ hodnoty mince
se zkratkou peneÏzÏnõÂ jednotky ¹200 KcÏª je umõÂsteÏno
v rÏaÂdku pod staÂtnõÂm znakem. Na pozadõÂ naÂzvu staÂtu
a oznacÏenõÂ nominaÂlnõÂ hodnoty mince se zkratkou pe-
neÏzÏnõÂ jednotky je stylizovaneÂ vyobrazenõÂ veÏzÏõÂ klaÂsÏtera
Na Slovanech. ZnacÏka mincovny, kteraÂ dvousetkorunu
razila, je umõÂsteÏna vpravo od põÂsmene ¹Lª v naÂzvu
staÂtu.

(2) Na rubu dvousetkoruny je vyobrazen frag-
ment fresky ZveÏstovaÂnõÂ Panny Marie z klaÂsÏtera Na
Slovanech. PrÏi praveÂm a spodnõÂm okraji dvousetko-
runy je neuzavrÏenyÂ opis ¹KLAÂ SÏTER NA SLOVA-
NECHª, prÏi leveÂm hornõÂm okraji rovneÏzÏ neuzavrÏenyÂ
opis ¹EMAUZYª. Pod tõÂmto opisem a vpravo od neÏho
jsou umõÂsteÏny letopocÏty ¹1347ª a ¹1997ª. Autorem
naÂvrhu dvousetkoruny je akademickyÂ socharÏ JirÏõÂ Har-
cuba. IniciaÂla jeho prÏõÂjmenõÂ ¹Hª je umõÂsteÏna prÏi leveÂm
okraji dvousetkoruny mezi kveÏty ve vaÂze na fragmentu
fresky.

§ 3

Tato vyhlaÂsÏka nabyÂvaÂ uÂcÏinnosti dnem 19. listo-
padu 1997.
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GuverneÂr:

Ing. TosÏovskyÂ v. r.
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OPATRÏ ENIÂ

CÏ eskeÂ naÂrodnõÂ banky

ze dne 17. zaÂrÏõÂ 1997,

kteryÂm se stanovõÂ zaÂsady klasifikace pohledaÂvek z uÂ veÏruÊ a tvorby opravnyÂch polozÏek k teÏmto pohledaÂvkaÂm

CÏ eskaÂ naÂrodnõÂ banka podle § 15 zaÂkona cÏ. 21/1992
Sb., o bankaÂch, ve zneÏnõÂ pozdeÏjsÏõÂch prÏedpisuÊ , stanovõÂ:

§ 1

ZaÂkladnõÂ ustanovenõÂ
(1) Toto opatrÏenõÂ se vztahuje na banky a na po-

bocÏky zahranicÏnõÂch bank puÊ sobõÂcõÂ na uÂzemõÂ CÏ eskeÂ re-
publiky (daÂle jen ¹bankaª).

(2) Banka klasifikuje sveÂ pohledaÂvky z uÂveÏruÊ po-
skytovanyÂch klientuÊ m, vcÏetneÏ pohledaÂvek banky
vzniklyÂch z realizace zaÂruk, (daÂle jen ¹pohledaÂvkaª)
a uÂcÏtuje pohledaÂvky podle zaÂsad stanovenyÂch tõÂmto
opatrÏenõÂm. Klasifikace pohledaÂvek je podkladem pro
tvorbu opravnyÂch polozÏek banky.

(3) Klasifikace pohledaÂvek se provaÂdõÂ alesponÏ
cÏtvrtletneÏ na zaÂkladeÏ vyhodnocenõÂ beÏzÏneÂho uÂcÏetnõÂho
obdobõÂ cÏi obdobõÂ prÏedchaÂzejõÂcõÂch. Klasifikace pohledaÂ-
vek vyjadrÏuje vyÂsÏi prÏedpoklaÂdanyÂch rizik a prÏõÂpadnyÂch
ztraÂt.

(4) Banka vytvaÂrÏõÂ opravneÂ polozÏky v dostatecÏneÂ
vyÂsÏi. OpravneÂ polozÏky slouzÏõÂ k pokrytõÂ rizik spoje-
nyÂch s konkreÂtnõÂ pohledaÂvkou.

(5) Klientem banky se pro uÂcÏely tohoto opatrÏenõÂ
rozumõÂ praÂvnickeÂ a fyzickeÂ osoby.

Kategorie pohledaÂvek

§ 2

(1) PohledaÂvkou se rozumõÂ uÂhrn jistiny, uÂrokuÊ
a poplatkuÊ .

(2) Banka hodnotõÂ pohledaÂvku podle kriteÂriõÂ uve-
denyÂch v tomto opatrÏenõÂ a zacÏlenõÂ ji do neÏktereÂ z teÏchto
kategoriõÂ:

a) standardnõÂ pohledaÂvky,

b) sledovaneÂ pohledaÂvky,

c) nestandardnõÂ pohledaÂvky,

d) pochybneÂ pohledaÂvky,

e) ztraÂtoveÂ pohledaÂvky.

(3) SledovaneÂ, nestandardnõÂ, pochybneÂ a ztraÂtoveÂ
pohledaÂvky jsou nazyÂvaÂny klasifikovanyÂmi pohledaÂv-
kami.

(4) PrÏi hodnocenõÂ pohledaÂvky banka nezohled-
nÏ uje vyÂsÏi a kvalitu jejõÂho zajisÏteÏnõÂ.

§ 3

(1) Banka prÏi hodnocenõÂ bere do uÂvahy rovneÏzÏ
dalsÏõÂ vneÏjsÏõÂ ekonomickeÂ a politickeÂ faktory a podmõÂnky,
ktereÂ mohou ovlivnit kvalitu pohledaÂvky.

(2) Banka zacÏlenõÂ pohledaÂvku do kategorie s vysÏ-
sÏõÂm rizikem, pokud na zaÂkladeÏ jakyÂchkoliv okolnostõÂ
prÏedpoklaÂdaÂ ztraÂtu vysÏsÏõÂ, nezÏ odpovõÂdaÂ zacÏleneÏnõÂ po-
hledaÂvky podle § 2 odst. 2.

(3) Poskytne-li banka dluzÏnõÂkovi uÂveÏr ke splacenõÂ
jeho klasifikovaneÂ pohledaÂvky, je tento uÂveÏr klasifiko-
vaÂn ve stejneÂ, poprÏ. horsÏõÂ rizikoveÂ kategorii jako po-
hledaÂvka, kteraÂ byla tõÂmto uÂveÏrem splacena. V prÏõÂpadeÏ,
zÏe je bance postoupena pohledaÂvka, banka tuto pohle-
daÂvku posoudõÂ a zarÏadõÂ do rizikoveÂ kategorie odpovõÂ-
dajõÂcõÂ kriteÂriõÂm uvedenyÂm v tomto opatrÏenõÂ.

(4) CÏ eskaÂ naÂrodnõÂ banka je opraÂvneÏna rozhod-
nout o zarÏazenõÂ pohledaÂvky do prÏõÂslusÏneÂ kategorie od-
chylneÏ od klasifikace provedeneÂ bankou v prÏõÂpadech,
kdy banka pohledaÂvku klasifikovala v rozporu s tõÂmto
opatrÏenõÂm.

(5) Banka vede evidenci klasifikovanyÂch pohledaÂ-
vek v cÏleneÏnõÂ na pohledaÂvky po splatnosti a pohledaÂvky
do splatnosti.

§ 4

StandardnõÂ pohledaÂvky

(1) StandardnõÂ pohledaÂvky jsou pohledaÂvky
splaÂceneÂ dluzÏnõÂkem podle dohodnutyÂch podmõÂnek.
DluzÏnõÂk se nachaÂzõÂ v prÏõÂzniveÂ financÏnõÂ a duÊ chodoveÂ
situaci a nenõÂ duÊ vodu pochybovat o vcÏasneÂm vyrov-
naÂnõÂ celeÂ pohledaÂvky banky.

(2) Do kategorie standardnõÂch pohledaÂvek banka
zahrnuje pohledaÂvky podle odstavce 1 a daÂle pohle-
daÂvky splnÏ ujõÂcõÂ vsÏechna naÂsledujõÂcõÂ kriteÂria:

a) splaÂtky jistiny, uÂrokuÊ nebo poplatkuÊ jsou rÏaÂdneÏ
splaÂceny nebo jsou po splatnosti meÂneÏ nezÏ 31 dnõÂ,

b) banka maÂ dostatek informacõÂ o financÏnõÂ a duÊ cho-
doveÂ situaci dluzÏnõÂka do 30 dnõÂ ode dne, kdy meÏly
byÂt bance k dispozici,

c) dluzÏnõÂkovi nebyla beÏhem poslednõÂch trÏõÂ let zÏaÂdnaÂ
z jeho pohledaÂvek restrukturalizovaÂna z duÊ vodu
jeho tõÂzÏiveÂ financÏnõÂ a duÊ chodoveÂ situace.
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§ 5

SledovaneÂ pohledaÂvky

(1) SledovaneÂ pohledaÂvky jsou pohledaÂvky, u kte-
ryÂch se daÂ na zaÂkladeÏ hodnocenõÂ bonity dluzÏnõÂka prÏed-
poklaÂdat, zÏe jistina, uÂroky i poplatky budou splaceny
v plneÂ vyÂsÏi. Ve srovnaÂnõÂ se standardnõÂmi pohledaÂvkami
vsÏak dosÏlo ke zhorsÏenõÂ skutecÏnostõÂ ovlivnÏ ujõÂcõÂch splaÂ-
cenõÂ jistiny, uÂrokuÊ a poplatkuÊ od doby, kdy byl uÂveÏr
poskytnut, ale v okamzÏiku hodnocenõÂ pohledaÂvky nenõÂ
prÏedpoklaÂdaÂna zÏaÂdnaÂ ztraÂta.

(2) Do kategorie sledovanyÂch pohledaÂvek banka
zahrnuje pohledaÂvky podle odstavce 1 a daÂle pohle-
daÂvky splnÏ ujõÂcõÂ alesponÏ jedno z naÂsledujõÂcõÂch kriteÂriõÂ:

a) splaÂtky jistiny, uÂrokuÊ nebo poplatkuÊ jsou po
splatnosti võÂce nezÏ 30 dnõÂ a meÂneÏ nezÏ 91 dnõÂ,

b) banka nemaÂ dostatek informacõÂ o financÏnõÂ a duÊ -
chodoveÂ situaci dluzÏnõÂka võÂce nezÏ 30 dnõÂ a meÂneÏ
nezÏ 91 dnõÂ ode dne, kdy meÏly byÂt bance k dispo-
zici,

c) na zaÂkladeÏ informacõÂ o financÏnõÂ a duÊ chodoveÂ si-
tuaci dluzÏnõÂka banka prÏepracovala plaÂn splaÂtek
pohledaÂvky prÏed võÂce nezÏ sÏesti meÏsõÂci a meÂneÏ
nezÏ prÏed trÏemi lety,

d) jednaÂ se o pohledaÂvku vyhovujõÂcõÂ kriteÂriõÂm podle
§ 4, kteraÂ vsÏak nenõÂ plneÏ zajisÏteÏna proti kurzo-
veÂmu riziku.1)

§ 6

NestandardnõÂ pohledaÂvky

(1) NestandardnõÂ pohledaÂvky majõÂ vsÏechny nedo-
statky obsazÏeneÂ v hodnocenõÂ sledovanyÂch pohledaÂvek
s tõÂm, zÏe splacenõÂ jistiny, uÂrokuÊ a poplatkuÊ v plneÂ vyÂsÏi
je na zaÂkladeÏ hodnocenõÂ bonity dluzÏnõÂka nejisteÂ. CÏ aÂs-
tecÏneÂ splacenõÂ pohledaÂvky je vysoce pravdeÏpodobneÂ.

(2) Do kategorie nestandardnõÂch pohledaÂvek
banka zahrnuje pohledaÂvky podle odstavce 1 a daÂle
pohledaÂvky splnÏ ujõÂcõÂ alesponÏ jedno z naÂsledujõÂcõÂch kri-
teÂriõÂ:

a) splaÂtky jistiny, uÂrokuÊ nebo poplatkuÊ jsou po splat-
nosti võÂce nezÏ 90 dnõÂ a meÂneÏ nezÏ 181 dnõÂ,

b) banka nemaÂ dostatek informacõÂ o financÏnõÂ a duÊ -
chodoveÂ situaci dluzÏnõÂka võÂce nezÏ 90 dnõÂ a meÂneÏ
nezÏ 181 dnõÂ ode dne, kdy meÏly byÂt bance k dispo-
zici, nebo z informacõÂ o dluzÏnõÂkovi vyplyÂvaÂ, zÏe
splacenõÂ pohledaÂvky v plneÂ vyÂsÏi v dobeÏ jejõÂ splat-
nosti je nejisteÂ,

c) na zaÂkladeÏ informacõÂ o financÏnõÂ a duÊ chodoveÂ si-
tuaci dluzÏnõÂka banka prÏepracovala plaÂn splaÂtek
pohledaÂvky prÏed meÂneÏ nezÏ sÏesti meÏsõÂci.

§ 7

PochybneÂ pohledaÂvky

(1) PochybneÂ pohledaÂvky majõÂ vsÏechny nedo-
statky obsazÏeneÂ v hodnocenõÂ nestandardnõÂch pohledaÂ-
vek s tõÂm, zÏe splacenõÂ jistiny, uÂrokuÊ a poplatkuÊ v plneÂ
vyÂsÏi je na zaÂkladeÏ hodnocenõÂ bonity dluzÏnõÂka vysoce
nepravdeÏpodobneÂ. CÏ aÂstecÏneÂ splacenõÂ pohledaÂvky je
mozÏneÂ a pravdeÏpodobneÂ.

(2) Do kategorie pochybnyÂch pohledaÂvek banka
zahrnuje pohledaÂvky podle odstavce 1 a daÂle pohle-
daÂvky splnÏ ujõÂcõÂ alesponÏ jedno z naÂsledujõÂcõÂch kriteÂriõÂ:

a) splaÂtky jistiny, uÂrokuÊ nebo poplatkuÊ jsou po splat-
nosti võÂce nezÏ 180 dnõÂ a meÂneÏ nezÏ 361 dnõÂ,

b) banka nemaÂ dostatek informacõÂ o financÏnõÂ a duÊ -
chodoveÂ situaci dluzÏnõÂka võÂce nezÏ 180 dnõÂ a meÂneÏ
nezÏ 361 dnõÂ ode dne, kdy meÏly byÂt bance k dispo-
zici, nebo z informacõÂ o dluzÏnõÂkovi vyplyÂvaÂ, zÏe
splacenõÂ pohledaÂvky v plneÂ vyÂsÏi v dobeÏ jejõÂ splat-
nosti je vysoce nepravdeÏpodobneÂ.

§ 8

ZtraÂtoveÂ pohledaÂvky

(1) ZtraÂtoveÂ pohledaÂvky majõÂ vsÏechny nedostatky
obsazÏeneÂ v hodnocenõÂ pochybnyÂch pohledaÂvek s tõÂm,
zÏe splacenõÂ jistiny, uÂrokuÊ a poplatkuÊ v plneÂ vyÂsÏi je na
zaÂkladeÏ hodnocenõÂ bonity dluzÏnõÂka nemozÏneÂ. Tyto po-
hledaÂvky se jevõÂ jako nenaÂvratneÂ nebo naÂvratneÂ pouze
cÏaÂstecÏneÏ ve velmi maleÂ hodnoteÏ. CÏ aÂstecÏnaÂ naÂvratnost
pohledaÂvky muÊ zÏe byÂt uskutecÏnitelnaÂ v budoucnosti.
Banka usiluje o splacenõÂ teÏchto pohledaÂvek azÏ do doby,
nezÏ je s jistotou prokaÂzaÂno, zÏe dalsÏõÂ splaÂcenõÂ je nemozÏ-
neÂ. JestlizÏe znehodnocenõÂ pohledaÂvky je trvaleÂ, banka
pohledaÂvku odepõÂsÏe.

(2) Do kategorie ztraÂtovyÂch pohledaÂvek banka
zahrnuje pohledaÂvky podle odstavce 1 a daÂle pohle-
daÂvky splnÏ ujõÂcõÂ alesponÏ jedno z naÂsledujõÂcõÂch kriteÂriõÂ:

a) splaÂtky jistiny, uÂrokuÊ nebo poplatkuÊ jsou po splat-
nosti 361 a võÂce dnõÂ,

b) banka nemaÂ dostatek informacõÂ o financÏnõÂ a duÊ -
chodoveÂ situaci dluzÏnõÂka 361 a võÂce dnõÂ ode dne,
kdy meÏly byÂt bance k dispozici, nebo z informacõÂ
o dluzÏnõÂkovi vyplyÂvaÂ, zÏe splacenõÂ pohledaÂvky
v plneÂ vyÂsÏi v dobeÏ jejõÂ splatnosti je nemozÏneÂ.

(3) Banka vykazuje pohledaÂvku jako ztraÂtovou,
jestlizÏe dluzÏnõÂk je v konkurznõÂm nebo vyrovnacõÂm rÏõÂ-
zenõÂ.

§ 9

Tvorba opravnyÂch polozÏek

(1) Banka vytvaÂrÏõÂ opravneÂ polozÏky k jednotlivyÂm
klasifikovanyÂm pohledaÂvkaÂm minimaÂlneÏ v naÂsledujõÂcõÂ
vyÂsÏi:
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a) k sledovanyÂm pohledaÂvkaÂm:
upravenaÂ hodnota pohledaÂvek naÂsobenaÂ
koef. 0,05;

b) k nestandardnõÂm pohledaÂvkaÂm:
upravenaÂ hodnota pohledaÂvek naÂsobenaÂ koef. 0,2;

c) k pochybnyÂm pohledaÂvkaÂm:
upravenaÂ hodnota pohledaÂvek naÂsobenaÂ
koef. 0,5 a

d) k ztraÂtovyÂm pohledaÂvkaÂm:
upravenaÂ hodnota pohledaÂvek naÂsobenaÂ koef. 1,0.

(2) Upravenou hodnotou pohledaÂvek se pro uÂcÏely
tohoto opatrÏenõÂ rozumõÂ nominaÂlnõÂ hodnota pohledaÂ-
vek snõÂzÏenaÂ o hodnotu kvalitnõÂho zajisÏteÏnõÂ prÏõÂslusÏnyÂch
pohledaÂvek.

(3) Banka vytvorÏõÂ systeÂm pro posuzovaÂnõÂ kvality
zajisÏt'ovaÂnõÂ pohledaÂvek. Tento systeÂm obsahuje ze-
jmeÂna kategorizaci zajisÏteÏnõÂ, zpuÊ sob sledovaÂnõÂ, ocenÏ o-
vaÂnõÂ a frekvenci prÏecenÏ ovaÂnõÂ hodnoty zajisÏteÏnõÂ.

(4) Banka uÂcÏetneÏ upravuje vyÂsÏi vytvorÏenyÂch
opravnyÂch polozÏek ke krytõÂ potenciaÂlnõÂch ztraÂt z klasi-
fikovanyÂch pohledaÂvek k poslednõÂmu dni kazÏdeÂho ka-
lendaÂrÏnõÂho meÏsõÂce.

(5) OduÊ vodneÏnost a dostatecÏnost vyÂsÏe tvorby
opravnyÂch polozÏek musõÂ byÂt banka schopna prokaza-
telneÏ dolozÏit.

§ 10

VykazovaÂnõÂ klasifikovanyÂch pohledaÂvek

(1) V prÏõÂpadeÏ, zÏe pohledaÂvka splnÏ uje podmõÂnky
klasifikovanyÂch pohledaÂvek, banka nevykazuje tuto
pohledaÂvku nebo jejõÂ cÏaÂst na jinyÂch syntetickyÂch
uÂcÏtech nebo na jinyÂch uÂcÏtech v analytickeÂ evidenci ne-
zarÏazenyÂch pod prÏõÂslusÏnou kategorii.

(2) Banka vede klasifikovanou pohledaÂvku na prÏõÂ-
slusÏneÂm syntetickeÂm uÂcÏteÏ nebo prÏõÂslusÏneÂm uÂcÏteÏ v ana-
lytickeÂ evidenci vzÏdy v celeÂ jejõÂ dosud nesplaceneÂ vyÂsÏi.
SoucÏasneÏ banka na stejnyÂ syntetickyÂ uÂcÏet nebo pod
stejnou kategorii zatrÏõÂdõÂ i vsÏechny ostatnõÂ pohledaÂvky
za stejnyÂm klientem, prÏestozÏe dosud nenastala doba
jejich splatnosti.

§ 11

HlaÂsÏenõÂ o pohledaÂvkaÂch

(1) HlaÂsÏenõÂ o pohledaÂvkaÂch podle jejich klasifi-
kace a hlaÂsÏenõÂ o pohledaÂvkaÂch nesplacenyÂch ve lhuÊ teÏ
vcÏetneÏ prÏõÂloh (daÂle jen ¹hlaÂsÏenõÂª) se sestavujõÂ podle

vzoruÊ . ZaÂvazneÂ vzory hlaÂsÏenõÂ a lhuÊ ty pro jejich prÏed-
klaÂdaÂnõÂ stanovõÂ opatrÏenõÂm CÏ eskaÂ naÂrodnõÂ banka.2)

(2) Banka zajistõÂ kontrolu uÂplnosti a spraÂvnosti
uÂdajuÊ obsazÏenyÂch v hlaÂsÏenõÂch.

(3) Banka pozÏaÂdaÂ auditora urcÏeneÂho podle zvlaÂsÏt-
nõÂho prÏedpisu,3) aby oveÏrÏil a vypracoval zpraÂvu o tom,
zda:

a) systeÂm pro klasifikaci pohledaÂvek a systeÂm pro
vypracovaÂnõÂ hlaÂsÏenõÂ je vybudovaÂn tak, aby veÏrneÏ
zobrazoval klasifikaci pohledaÂvek a tvorbu rezerv
a opravnyÂch polozÏek k teÏmto pohledaÂvkaÂm,

b) systeÂm pro posuzovaÂnõÂ kvality zajisÏt'ovaÂnõÂ pohle-
daÂvek je vybudovaÂn tak, aby splnÏ oval pozÏadavky
podle § 9 odst. 3,

c) uÂdaje v hlaÂsÏenõÂch za uplynulyÂ kalendaÂrÏnõÂ rok jsou
uÂplneÂ a spraÂvneÂ.

(4) Banka prÏedlozÏõÂ CÏ eskeÂ naÂrodnõÂ bance zpraÂvu
podle odstavce 3 nejpozdeÏji do 30. dubna naÂsledujõÂcõÂho
roku.

§ 12

ZaÂveÏrecÏnaÂ ustanovenõÂ

(1) Banka vydaÂ vnitrÏnõÂ prÏedpis, kteryÂm v souladu
s tõÂmto opatrÏenõÂm upravõÂ v bance zaÂsady klasifikace
pohledaÂvek z uÂveÏruÊ a tvorby rezerv a opravnyÂch polo-
zÏek k teÏmto pohledaÂvkaÂm a systeÂm pro posuzovaÂnõÂ
kvality zajisÏt'ovaÂnõÂ pohledaÂvek.

(2) VnitrÏnõÂ prÏedpis podle odstavce 1 prÏedlozÏõÂ
banka CÏ eskeÂ naÂrodnõÂ bance nejpozdeÏji do 30. listopadu
1997. Banka rovneÏzÏ prÏedlozÏõÂ CÏ eskeÂ naÂrodnõÂ bance vesÏ-
kereÂ zmeÏny vnitrÏnõÂho prÏedpisu neodkladneÏ po jejich
prÏijetõÂ.

§ 13

ZrusÏovacõÂ ustanovenõÂ

ZrusÏuje se opatrÏenõÂ CÏ eskeÂ naÂrodnõÂ banky cÏ. 165/
/1994 Sb., kteryÂm se stanovõÂ zaÂsady klasifikace pohle-
daÂvek z uÂveÏruÊ a tvorby rezerv a opravnyÂch polozÏek
k teÏmto pohledaÂvkaÂm, ve zneÏnõÂ opatrÏenõÂ CÏ eskeÂ naÂ-
rodnõÂ banky cÏ. 8 ze dne 30. prosince 1994 oznaÂmeneÂho
v cÏaÂstce 5/1995 Sb.

§ 14

UÂ cÏinnost

Toto opatrÏenõÂ nabyÂvaÂ uÂcÏinnosti dnem 1. ledna
1998.
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GuverneÂr:

v z. Ing. VõÂt v. r.
viceguverneÂr

2) § 41 odst. 2 zaÂkona CÏ NR cÏ. 6/1993 Sb., o CÏ eskeÂ naÂrodnõÂ bance.
3) § 22 zaÂkona cÏ. 21/1992 Sb., o bankaÂch.
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SDEÏ LENIÂ

Ministerstva zahranicÏnõÂch veÏcõÂ

Ministerstvo zahranicÏnõÂch veÏcõÂ sdeÏluje, zÏe dne 12. dubna 1997 byla v Praze podepsanaÂ ObchodnõÂ dohoda
mezi vlaÂdou CÏ eskeÂ republiky a vlaÂdou ParaguayskeÂ republiky.

Dohoda vstoupila v platnost na zaÂkladeÏ sveÂho cÏlaÂnku 11 dnem 11. zaÂrÏõÂ 1997.

CÏ eskeÂ zneÏnõÂ Dohody se vyhlasÏuje soucÏasneÏ.

OBCHODNIÂ DOHODA

mezi vlaÂdou CÏ eskeÂ republiky a vlaÂdou ParaguayskeÂ republiky

VlaÂda CÏ eskeÂ republiky a vlaÂda ParaguayskeÂ repu-
bliky, daÂle nazyÂvaneÂ ¹SmluvnõÂ stranyª,

vedeny spolecÏnyÂm prÏaÂnõÂm rozvõÂjet a posilovat ob-
chodnõÂ a ekonomickeÂ vztahy mezi obeÏma staÂty na zaÂ-
kladeÏ respektovaÂnõÂ naÂrodnõÂ suverenity, rovnosti praÂv
a vzaÂjemneÂ vyÂhodnosti,

se dohodly na naÂsledujõÂcõÂm:

CÏ laÂ nek 1

SmluvnõÂ strany prÏijmou nezbytnaÂ opatrÏenõÂ smeÏrÏu-
jõÂcõÂ k vytvaÂrÏenõÂ vzaÂjemneÏ vyÂhodnyÂch podmõÂnek pro
rozvoj a rozsÏirÏovaÂnõÂ obchodnõÂch a ekonomickyÂch
vztahuÊ mezi obeÏma staÂty, s cõÂlem podporovat a usnad-
nÏ ovat obchodnõÂ vyÂmeÏnu mezi fyzickyÂmi a praÂvnickyÂmi
osobami opraÂvneÏnyÂmi vykonaÂvat obchodnõÂ a ekono-
mickou cÏinnost, v souladu s praÂvnõÂmi prÏedpisy plat-
nyÂmi ve staÂteÏ kazÏdeÂ SmluvnõÂ strany.

CÏ laÂ nek 2

1. SmluvnõÂ strany si vzaÂjemneÏ poskytnou zachaÂ-
zenõÂ podle dolozÏky nejvysÏsÏõÂch vyÂhod, pokud jde
o vsÏechny zaÂlezÏitosti tyÂkajõÂcõÂ se dovozu a vyÂvozu vyÂ-
robkuÊ mezi obeÏma staÂty, podle pravidel SveÏtoveÂ ob-
chodnõÂ organizace WTO/GATT '94.

2. UstanovenõÂ odstavce 1 tohoto cÏlaÂnku se nepou-
zÏije na:

a) vyÂhody, osvobozenõÂ, uÂlevy a vyÂsady, ktereÂ
SmluvnõÂ strany poskytujõÂ nebo v budoucnu po-
skytnou jakeÂmukoliv trÏetõÂmu staÂtu v souvislosti
s jeho zapojenõÂm do celnõÂ unie, oblasti volneÂho
obchodu a dalsÏõÂch regionaÂlnõÂch nebo subregionaÂl-
nõÂch integracÏnõÂch dohod v souladu s pravidly vyÂ-
slovneÏ stanovenyÂmi ve WTO/GATT '94;

b) vyÂhody, osvobozenõÂ, uÂlevy a vyÂsady, ktereÂ s ohle-
dem na usnadneÏnõÂ pohranicÏnõÂho styku a/nebo
spolupraÂci mezi pohranicÏnõÂmi oblastmi SmluvnõÂ
strany poskytujõÂ nebo v budoucnu poskytnou ja-
keÂmukoliv sousednõÂmu staÂtu.

CÏ laÂ nek 3

ObchodnõÂ kontrakty mezi fyzickyÂmi a/nebo praÂv-
nickyÂmi osobami obou staÂtuÊ budou uzavõÂraÂny v sou-
ladu s ustanovenõÂmi teÂto dohody, jakozÏ i praÂvnõÂmi
prÏedpisy platnyÂmi ve staÂteÏ kazÏdeÂ SmluvnõÂ strany.

CÏ laÂ nek 4

Platby vyplyÂvajõÂcõÂ z kontraktuÊ uzavrÏenyÂch v raÂmci
teÂto dohody budou uskutecÏnÏ ovaÂny ve volneÏ smeÏnitel-
nyÂch meÏnaÂch v souladu s praÂvnõÂmi prÏedpisy platnyÂmi
ve staÂteÏ kazÏdeÂ SmluvnõÂ strany.

CÏ laÂ nek 5

PrÏõÂslusÏneÂ orgaÂny SmluvnõÂch stran budou napomaÂ-
hat kompetentnõÂm fyzickyÂm a praÂvnickyÂm osobaÂm
obou staÂtuÊ prÏi prÏõÂpraveÏ mezinaÂrodnõÂch veletrhuÊ , vyÂstav
a dalsÏõÂch akcõÂ obchodnõÂho charakteru porÏaÂdanyÂch na
uÂzemõÂ jednoho nebo druheÂho staÂtu v souladu s praÂv-
nõÂmi prÏedpisy platnyÂmi v daneÂm staÂteÏ.

CÏ laÂ nek 6

V souladu s prÏõÂslusÏnyÂmi praÂvnõÂmi prÏedpisy
SmluvnõÂ strany osvobodõÂ od cel, danõÂ a ostatnõÂch po-
platkuÊ naÂsledujõÂcõÂ zbozÏõÂ a materiaÂl:

a) vzorky zbozÏõÂ bez obchodnõÂ hodnoty a propagacÏnõÂ
materiaÂl potrÏebnyÂ pro zõÂskaÂnõÂ zakaÂzek a k ob-
chodnõÂ propagaci;

b) zbozÏõÂ a prÏedmeÏty dovezeneÂ docÏasneÏ pro veletrhy
a vyÂstavy;

c) zarÏõÂzenõÂ dovaÂzÏenaÂ docÏasneÏ za uÂcÏelem provaÂdeÏnõÂ
pokusuÊ , zkousÏek nebo vyÂzkumuÊ souvisejõÂcõÂch
s realizacõÂ programuÊ prÏedem dohodnutyÂch Smluv-
nõÂmi stranami;

d) zbozÏõÂ, ktereÂ maÂ byÂt odeslaÂno z jednoho staÂtu do
druheÂho za uÂcÏelem jeho naÂhrady nebo opravy
v raÂmci plneÏnõÂ zaÂruk poskytnutyÂch prÏõÂslusÏnyÂm
vyÂrobcem nebo obchodnõÂkem a v souladu s praÂv-
nõÂmi prÏedpisy platnyÂmi v tomto staÂteÏ.
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V prÏõÂpadeÏ, zÏe vyÂrobky pozÏõÂvajõÂcõÂ zvyÂhodneÏnõÂ zmõÂneÏnaÂ
v tomto cÏlaÂnku by byly prodaÂny, budou na neÏ uplat-
neÏna cla, daneÏ a dalsÏõÂ poplatky souvisejõÂcõÂ s dovozem
v souladu s praÂvnõÂmi prÏedpisy platnyÂmi ve staÂteÏ kazÏdeÂ
SmluvnõÂ strany.

CÏ laÂ nek 7

SmluvnõÂ strany budou podporovat fyzickeÂ a praÂv-
nickeÂ osoby prÏi zaklaÂdaÂnõÂ spolecÏnyÂch vyÂrobnõÂch a ob-
chodnõÂch podnikuÊ stejneÏ jako rozvoj jinyÂch forem spo-
lecÏneÏ dohodnuteÂ ekonomickeÂ spolupraÂce v souladu
s praÂvnõÂmi prÏedpisy platnyÂmi ve staÂteÏ kazÏdeÂ SmluvnõÂ
strany.

CÏ laÂ nek 8

SmluvnõÂ strany se budou snazÏit pokud mozÏno vy-
loucÏit konfliktnõÂ situace v obchodnõÂch vztazõÂch mezi
obeÏma staÂty. V opacÏneÂm prÏõÂpadeÏ budou SmluvnõÂ strany
usilovat o jejich vyrÏesÏenõÂ prÏaÂtelskou cestou. Pokud
toho nedosaÂhnou, pouzÏijõÂ pravidla WTO/GATT '94.

CÏ laÂ nek 9

S cõÂlem zabezpecÏit plneÏnõÂ teÂto dohody se SmluvnõÂ
strany dohodly na provaÂdeÏnõÂ vzaÂjemnyÂch konzultacõÂ
tyÂkajõÂcõÂch se jakeÂkoliv zaÂlezÏitosti vztahujõÂcõÂ se k provaÂ-
deÏnõÂ nebo vyÂkladu ustanovenõÂ teÂto dohody.

CÏ laÂ nek 10

SmluvnõÂ strany se dohodly, zÏe orgaÂny poveÏrÏeneÂ

koordinacõÂ a provaÂdeÏnõÂm teÂto dohody budou za
CÏ eskou republiku Ministerstvo pruÊ myslu a obchodu
a za Paraguayskou republiku Ministerstvo zahranicÏ-
nõÂch veÏcõÂ.

CÏ laÂ nek 11

Tato dohoda podleÂhaÂ schvaÂlenõÂ v souladu s praÂv-
nõÂm rÏaÂdem platnyÂm ve staÂteÏ kazÏdeÂ SmluvnõÂ strany
a toto schvaÂlenõÂ bude potvrzeno prostrÏednictvõÂm vyÂ-
meÏny diplomatickyÂch noÂt. Dohoda vstoupõÂ v platnost
datem pozdeÏjsÏõÂ noÂty.

CÏ laÂ nek 12

Tato dohoda bude platnaÂ peÏt (5) let a jejõÂ platnost
bude automaticky prodluzÏovaÂna o novaÂ peÏtiletaÂ ob-
dobõÂ, pokud neÏkteraÂ ze SmluvnõÂch stran sÏest (6) meÏsõÂcuÊ
prÏedem neoznaÂmõÂ prostrÏednictvõÂm põÂsemneÂ notifikace
zaslaneÂ druheÂ SmluvnõÂ straneÏ diplomatickou cestou sveÂ
rozhodnutõÂ dohodu vypoveÏdeÏt.

CÏ laÂ nek 13

V prÏõÂpadeÏ ukoncÏenõÂ platnosti teÂto dohody budou
jejõÂ ustanovenõÂ uplatnÏ ovaÂna na zaÂvazky vyplyÂvajõÂcõÂ
z obchodnõÂch kontraktuÊ uzavrÏenyÂch a dosud nesplneÏ-
nyÂch k datu ukoncÏenõÂ jejõÂ platnosti.

DaÂno v Praze dne 12. dubna 1997 ve dvou vyho-
tovenõÂch, kazÏdeÂ v jazyce cÏeskeÂm a sÏpaneÏlskeÂm, prÏicÏemzÏ
obeÏ zneÏnõÂ majõÂ stejnou platnost.
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Za vlaÂdu CÏ eskeÂ republiky: Za vlaÂdu ParaguayskeÂ republiky:

JUDr. Pavel DvorÏaÂk v. r. RubeÂn Melgarejo Lanzoni v. r.
naÂmeÏstek ministra pruÊ myslu a obchodu ministr zahranicÏnõÂch veÏcõÂ



O PAT RÏ E N IÂ UÂ S T RÏ E D N IÂ C H O R G AÂ N UÊ

OPATRÏ ENIÂ

Ministerstva financõÂ

ze dne 4. listopadu 1997,

jõÂmzÏ se urcÏujõÂ emisnõÂ podmõÂnky Dluhopisu CÏ eskeÂ republiky,

1997 ± 1999, 15,20 %

Ministerstvo financõÂ v souladu s § 19 zaÂkona
cÏ. 530/1990 Sb., o dluhopisech, a § 4 zaÂkona cÏ. 315/
/1996 Sb., o staÂtnõÂm rozpocÏtu CÏ eskeÂ republiky na rok
1997, urcÏuje emisnõÂ podmõÂnky Dluhopisu CÏ eskeÂ repu-
bliky, 1997 ± 1999, 15,20 %:

1. ZaÂkladnõÂ charakteristika dluhopisuÊ :

Emitent: CÏ eskaÂ republika zastoupenaÂ Minister-
stvem financõÂ

NaÂzev: Dluhopis CÏ eskeÂ republiky, 1997 ± 1999,
15,20 %

ZkraÂcenyÂ naÂzev: CÏ R, 15,20 %, 99
PorÏadoveÂ cÏõÂslo emise: 21
JmenovitaÂ hodnota: KcÏ 10 000
Forma dluhopisu: cennyÂ papõÂr na dorucÏitele
Podoba dluhopisu: zaknihovanyÂ cennyÂ papõÂr
Datum emise: 14. listopadu 1997
Datum splatnosti: 14. listopadu 1999
Doba splatnosti: 2 roky

UÂ rokovyÂ vyÂnos: kupon s pevnou uÂrokovou saz-
bou 15,20 % p. a.

ZdaneÏnõÂ uÂrokovyÂch vyÂnosuÊ : podle praÂvnõÂch prÏed-
pisuÊ CÏ eskeÂ republiky

ISIN: CZ 0001000541.

2. Dluhopisy jsou vydaÂvaÂny podle § 4 zaÂkona cÏ. 315/
/1996 Sb., o staÂtnõÂm rozpocÏtu CÏ eskeÂ republiky na
rok 1997.

3. Dluhopisy zneÏjõÂ na dorucÏitele a jsou vydaÂvaÂny
v zaknihovaneÂ podobeÏ. Evidenci majiteluÊ vede
StrÏedisko cennyÂch papõÂruÊ .

4. Dluhopisy mohou nabyÂvat praÂvnickeÂ a fyzickeÂ
osoby se sõÂdlem nebo bydlisÏteÏm na uÂzemõÂ CÏ eskeÂ
republiky i v zahranicÏõÂ. Repatriace vyÂnosuÊ a spla-
ceneÂ jmenoviteÂ hodnoty do zahranicÏõÂ budou pro-
vaÂdeÏny dle praÂvnõÂch prÏedpisuÊ CÏ eskeÂ republiky.

5. Dluhopisy jsou verÏejneÏ obchodovatelneÂ a budou
koÂtovaÂny na Burze cennyÂch papõÂruÊ Praha. PrÏevo-
ditelnost dluhopisuÊ ve StrÏedisku cennyÂch papõÂruÊ
zacÏõÂnaÂ dnem prÏipsaÂnõÂ dluhopisuÊ na uÂcÏty prvnõÂch
majiteluÊ . PoslednõÂm dnem, kdy bude dochaÂzet
k prÏevoduÊ m cennyÂch papõÂruÊ na uÂcÏtech majiteluÊ
ve StrÏedisku cennyÂch papõÂruÊ , je 14. rÏõÂjen 1999.

6. Dluhopisy jsou uÂrocÏeny pevnou uÂrokovou saz-
bou ve vyÂsÏi 15,20 % p. a. UÂ rokoveÂ vyÂnosy jsou
vyplaÂceny jedenkraÂt rocÏneÏ, a to k 14. listopadu
1998 a 14. listopadu 1999. PrÏipadne-li den vyÂplaty
vyÂnosu na den pracovnõÂho klidu, bude vyÂplata
provedena prvnõÂ naÂsledujõÂcõÂ pracovnõÂ den bez naÂ-
roku na vyÂnos za toto odsunutõÂ platby.

7. RozhodnyÂ den pro vyÂplatu vyÂnosu z dluhopisu
prÏedchaÂzõÂ o jeden meÏsõÂc dnu splatnosti vyÂnosu
z dluhopisu. Datum ex-kupon je den naÂsledujõÂcõÂ
po rozhodneÂm dnu a je stanoveno na 15. rÏõÂjna.
UÂ rokovyÂ vyÂnos za prvnõÂ rok obdrzÏõÂ investor,
kteryÂ je majitelem dluhopisu 14. rÏõÂjna 1998, uÂro-
kovyÂ vyÂnos za druhyÂ rok investor, kteryÂ je maji-
telem dluhopisu 14. rÏõÂjna 1999.

8. VyÂpocÏet pomeÏrneÂ cÏaÂsti uÂroku probõÂhaÂ na baÂzi
jednoho roku o 360 dnech a 12 meÏsõÂcuÊ po
30 dnech (30E/360). PomeÏrnaÂ cÏaÂst uÂrokoveÂho vyÂ-
nosu je do ceny dluhopisu zapocÏõÂtaÂvaÂna od data
emise.

9. PrimaÂrnõÂ prodej dluhopisuÊ bude proveden for-
mou vyÂnosoveÂ aukce porÏaÂdaneÂ CÏ eskou naÂrodnõÂ
bankou pro skupinu prÏõÂmyÂch uÂcÏastnõÂkuÊ dne
4. listopadu 1997. DalsÏõÂ investorÏi se mohou aukce
zuÂcÏastnit prostrÏednictvõÂm prÏõÂmyÂch uÂcÏastnõÂkuÊ .
OznaÂmenõÂ o aukci a seznam prÏõÂmyÂch uÂcÏastnõÂkuÊ
budou zverÏejneÏny.

10. CelkovyÂ objem emise dluhopisuÊ bude urcÏen vyÂ-
sledkem aukce. Emise muÊ zÏe byÂt za stejnyÂch emis-
nõÂch podmõÂnek znovu otevrÏena.

11. Ministerstvo financõÂ prohlasÏuje, zÏe dluzÏõÂ kazÏdeÂmu
majiteli dluhopisu jmenovitou hodnotu dluho-
pisu. Dluhopisy budou splaÂceny ve jmenoviteÂ
hodnoteÏ ke dni 14. listopadu 1999. TõÂmto dnem
takeÂ koncÏõÂ uÂrocÏenõÂ dluhopisuÊ . JmenovitaÂ hodnota
dluhopisu spolu s poslednõÂm uÂrokovyÂm vyÂnosem
bude vyplacena investorovi, kteryÂ je majitelem
dluhopisu dne 14. rÏõÂjna 1999. PrÏipadne-li den
splaÂtky jistiny na den pracovnõÂho klidu, bude vyÂ-
plata provedena prvnõÂ naÂsledujõÂcõÂ pracovnõÂ den
bez naÂroku na vyÂnos za toto odsunutõÂ platby.

SbõÂrka zaÂkonuÊ 1997Strana 5024 CÏ aÂstka 90



12. VesÏkeraÂ praÂva plynoucõÂ z dluhopisuÊ se promlcÏujõÂ
uplynutõÂm deseti let od data splatnosti (§ 23 zaÂ-
kona cÏ. 530/1990 Sb., o dluhopisech, ve zneÏnõÂ
pozdeÏjsÏõÂch prÏedpisuÊ ).

13. Ministerstvo financõÂ se zavazuje, zÏe zabezpecÏõÂ vyÂ-
platu uÂrokovyÂch vyÂnosuÊ z dluhopisuÊ a splatõÂ jme-
novitou hodnotu dluhopisuÊ jejich majiteluÊ m po-
dle teÏchto emisnõÂch podmõÂnek. PlatebnõÂm mõÂstem
je InvesticÏnõÂ a PosÏtovnõÂ banka, a. s. PlatebnõÂ mõÂsto
zverÏejnõÂ zpuÊ sob, jakyÂm budou vyÂplata kuponu
a splacenõÂ jmenoviteÂ hodnoty provedeny.

14. Dluhopisy jsou prÏõÂmyÂmi, nepodmõÂneÏnyÂmi a ne-

podrÏõÂzenyÂmi zaÂvazky CÏ eskeÂ republiky, ktereÂ jsou
na stejneÂ uÂrovni se vsÏemi ostatnõÂmi existujõÂcõÂmi
i budoucõÂmi prÏõÂmyÂmi, nepodmõÂneÏnyÂmi i nepodrÏõÂ-
zenyÂmi zaÂvazky CÏ eskeÂ republiky.

15. OznaÂmenõÂ pro verÏejnost tyÂkajõÂcõÂ se teÏchto dluho-
pisuÊ budou publikovaÂna v HospodaÂrÏskyÂch novi-
naÂch nebo jineÂm obdobneÏ zameÏrÏeneÂm denõÂku,
beÏzÏneÏ dostupneÂm v CÏ eskeÂ republice.

16. Tyto emisnõÂ podmõÂnky mohou byÂt prÏelozÏeny do
cizõÂch jazykuÊ . Dojde-li k rozporu mezi ruÊ znyÂmi
jazykovyÂmi verzemi emisnõÂch podmõÂnek, bude
rozhodujõÂcõÂ verze cÏeskaÂ.
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Ministr:

Ing. Pilip v. r.



PrÏõÂloha

KLASIFIKACE POSTAVENIÂ V ZAMEÏ STNAÂ NIÂ

(CZ-ICSE)

UÂ VOD

Klasifikace postavenõÂ v zameÏstnaÂnõÂ CZ-ICSE byla
vypracovaÂna na baÂzi revidovaneÂ ¹MezinaÂrodnõÂ klasifi-
kace postavenõÂ v zameÏstnaÂnõÂ (International Classifica-
tion of Status in Employment) ± ICSE-93ª, schvaÂleneÂ
na 15. mezinaÂrodnõÂ konferenci statistikuÊ praÂce v roce
1993 a zpracovaneÂ MezinaÂrodnõÂm uÂrÏadem praÂce ± ILO
v ZÏ eneveÏ.

Klasifikace ICSE-93 maÂ zaÂvazneÂ trÏõÂdeÏnõÂ jenom na
uÂrovni 1. mõÂsta, podrobneÏjsÏõÂ trÏõÂdeÏnõÂ je doporucÏeneÂ.
Klasifikace CZ-ICSE maÂ vytvorÏeneÂ podrobneÏjsÏõÂ trÏõÂ-
deÏnõÂ zaÂvazneÂ do hloubky cÏtyrÏ mõÂst.

Klasifikace CZ-ICSE pojednaÂvaÂ jenom o osobaÂch
ekonomicky aktivnõÂch.

V klasifikaci CZ-ICSE se pro zjednodusÏenõÂ vsÏe-
obecnyÂ pojem ekonomickyÂ subjekt nahrazuje pojmem
podnik, bez ohledu na pocÏet zameÏstnancuÊ a praÂvnõÂ
formu.

Ekonomicky aktivnõÂ osoby jsou osoby zameÏst-
naneÂ a nezameÏstnaneÂ, ktereÂ splnÏ ujõÂ nõÂzÏe uvedeneÂ pod-
mõÂnky.

Osoby zameÏstnaneÂ ± osoby, ktereÂ v referencÏnõÂm
obdobõÂ meÏly tzv. placeneÂ zameÏstnaÂnõÂ nebo sebezameÏst-
naÂnõÂ, prÏitom nenõÂ rozhodujõÂcõÂ, zda jejich pracovnõÂ ak-
tivita meÏla trvalyÂ, docÏasnyÂ, sezonnõÂ cÏi prÏõÂlezÏitostnyÂ cha-
rakter a zda meÏly jen jedno nebo võÂce soubeÏzÏnyÂch za-
meÏstnaÂnõÂ nebo zda v referencÏnõÂm obdobõÂ nebyly do-
cÏasneÏ v praÂci, ale meÏly prÏitom formaÂlnõÂ vazbu k za-
meÏstnaÂnõÂ (dovolenaÂ, nemoc apod.).

Do teÂto kategorie patrÏõÂ i ucÏni, studenti, osoby
v domaÂcnosti apod., kterÏõÂ v referencÏnõÂm obdobõÂ vyko-
naÂvali placenou praÂci.

Podle rezoluce ILO sem patrÏõÂ i vojaÂci v zaÂkladnõÂ
sluzÏbeÏ.

Osoby nezameÏstnaneÂ ± osoby, ktereÂ splnÏ ujõÂ sou-
cÏasneÏ vsÏechny trÏi daÂle uvedeneÂ podmõÂnky:

1. osoby starsÏõÂ 15 let, ktereÂ v referencÏnõÂm obdobõÂ
byly bez praÂce, to znamenaÂ, zÏe nebyly ani v place-
neÂm zameÏstnaÂnõÂ, ani nebyly sebezameÏstnaneÂ,

2. osoby hledajõÂcõÂ zameÏstnaÂnõÂ jakyÂmkoliv zpuÊ sobem,
naprÏ. evidovaÂnõÂm u uÂrÏadu praÂce, pomocõÂ soukro-
myÂch zprostrÏedkovatelen praÂce, hledaÂnõÂm prÏõÂmo
v podnicõÂch nebo vyuzÏõÂvaÂnõÂm inzerce apod.,

3. osoby prÏipraveneÂ k naÂstupu do praÂce, tj. beÏhem
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OPATRÏ ENIÂ

CÏ eskeÂho statistickeÂho uÂrÏadu

ze dne 20. rÏõÂjna 1997

k zavedenõÂ Klasifikace postavenõÂ v zameÏstnaÂnõÂ

CÏ eskyÂ statistickyÂ uÂrÏad podle § 19 odst. 1 zaÂkona
cÏ. 89/1995 Sb., o staÂtnõÂ statistickeÂ sluzÏbeÏ, zavaÂdõÂ s uÂcÏin-
nostõÂ od 1. ledna 1998 Klasifikaci postavenõÂ v zameÏst-
naÂnõÂ, kteraÂ je uvedena v prÏõÂloze k tomuto opatrÏenõÂ.

Klasifikace postavenõÂ v zameÏstnaÂnõÂ je zaÂvaznaÂ pro
statistickaÂ zjisÏt'ovaÂnõÂ provaÂdeÏnaÂ podle zaÂkona cÏ. 89/

/1995 Sb., o staÂtnõÂ statistickeÂ sluzÏbeÏ, a daÂle v prÏõÂpadech,
kde tak stanovõÂ zvlaÂsÏtnõÂ praÂvnõÂ prÏedpis.

Klasifikace se uverÏejnÏ uje v plneÂm zneÏnõÂ takeÂ ve
Zpravodaji CÏ eskeÂho statistickeÂho uÂrÏadu. V CÏ eskeÂm
statistickeÂm uÂrÏadeÏ, SokolovskaÂ 142, Praha 8 ± odboru
informacÏnõÂch sluzÏeb je k dostaÂnõÂ i na disketeÏ.



referencÏnõÂho obdobõÂ byly k dispozici okamzÏiteÏ
nebo nejpozdeÏji do 14 dnuÊ pro vyÂkon placeneÂho
zameÏstnaÂnõÂ nebo sebezameÏstnaÂnõÂ.

Mezi osoby nezameÏstnaneÂ patrÏõÂ i osoby, ktereÂ
praÂci nehledajõÂ, protozÏe ji jizÏ nasÏly, ale naÂstup je stano-
ven na pozdeÏjsÏõÂ dobu.

Pokud osoby nesplnÏ ujõÂ vyÂsÏe uvedeneÂ podmõÂnky,
zahrnujõÂ se mezi ekonomicky neaktivnõÂ.

Ekonomicky neaktivnõÂ osoby jsou osoby starsÏõÂ
15 let, ktereÂ nebyly zameÏstnaÂny beÏhem referencÏnõÂho
obdobõÂ a nesplnÏ ujõÂ podmõÂnky nezameÏstnanosti uve-
deneÂ vyÂsÏe.

Do teÂto skupiny patrÏõÂ i uchazecÏi o zameÏstnaÂnõÂ evi-
dovanõÂ u uÂrÏadu praÂce, ale neschopnõÂ nastoupit praÂci do
14 dnuÊ (rekvalifikace apod.), osoby na dalsÏõÂ materÏskeÂ
dovoleneÂ, osoby prÏipravujõÂcõÂ se na povolaÂnõÂ, zÏeny v do-
maÂcnosti, pokud nesplnÏ ujõÂ podmõÂnky pro zarÏazenõÂ
mezi zameÏstnaneÂ cÏi nezameÏstnaneÂ.

I. KONSTRUKCE KLASIFIKACE

Pro cÏleneÏnõÂ klasifikace CZ-ICSE je pouzÏito deka-
dickeÂ trÏõÂdeÏnõÂ. Klasifikace je cÏtyrÏstupnÏ ovaÂ, takzÏe cÏõÂselneÂ
koÂdy na 4. klasifikacÏnõÂm stupni jsou cÏtyrÏmõÂstneÂ.

Pro cÏtyrÏi stupneÏ klasifikace je stanoveno toto
oznacÏenõÂ:

1 2 3 4

1. stupenÏ skupina _________
2. stupenÏ podskupina ___________
3. stupenÏ trÏõÂda ______________________
4. stupenÏ podtrÏõÂda _______________________

Klasifikace je tvorÏena sÏesti skupinami, deseti pod-
skupinami, 12 trÏõÂdami a 27 podtrÏõÂdami.

II. JEDNOTKY KLASIFIKOVANEÂ V CZ-ICSE

Klasifikace postavenõÂ v zameÏstnaÂnõÂ CZ-ICSE kla-
sifikuje:

1. obsazenaÂ pracovnõÂ mõÂsta v urcÏiteÂm cÏasoveÂm
obdobõÂ. PracovnõÂm mõÂstem se rozumõÂ mõÂsto, kde je
urcÏityÂ pracovneÏpraÂvnõÂ vztah nebo dohoda o zameÏstnaÂnõÂ
osoby s jinyÂmi osobami nebo organizacemi, prÏõÂpadneÏ
maÂ osoba jineÂ nezÏ pracovneÏpraÂvnõÂ vztahy k pracovnõÂmu
mõÂstu, ale pobõÂraÂ odmeÏnu za vykonanou praÂci.

V tomto prÏõÂpadeÏ se klasifikuje kazÏdeÂ pracovnõÂ
mõÂsto, v ktereÂm byla danaÂ osoba zameÏstnanaÂ beÏhem
referencÏnõÂho obdobõÂ;

2. osoby ekonomicky aktivnõÂ podle jejich skutecÏ-
nyÂch a potenciaÂlnõÂch vztahuÊ k pracovnõÂm mõÂstuÊ m, a to
podle nõÂzÏe uvedenyÂch pravidel:

a) osoba jenom s jednõÂm klasifikovanyÂm pracovnõÂm
mõÂstem (zameÏstnaÂnõÂm) v pruÊ beÏhu sÏetrÏenõÂ se zatrÏi-
d'uje do prÏõÂslusÏneÂ polozÏky CZ-ICSE, kteraÂ to-
muto mõÂstu odpovõÂdaÂ,

b) osoba se dveÏma nebo võÂce pracovnõÂmi mõÂsty (za-
meÏstnaÂnõÂmi) beÏhem referencÏnõÂho obdobõÂ se zatrÏõÂdõÂ
do polozÏky CZ-ICSE, v ktereÂ tato osoba odpra-
covala nejveÏtsÏõÂ pocÏet hodin nebo kteraÂ jõÂ prÏinesla
nejvysÏsÏõÂ prÏõÂjem ze zameÏstnaÂnõÂ beÏhem sledovaneÂho
obdobõÂ (nebo od ktereÂ lze ocÏekaÂvat, zÏe poskytne
nejvysÏsÏõÂ prÏõÂjem z praÂce provedeneÂ v onom obdobõÂ,
jestlizÏe bude odmeÏna vyplacena v budoucnosti),

c) osoby hledajõÂcõÂ sveÂ prvnõÂ zameÏstnaÂnõÂ (naprÏ. absol-
venti sÏkol, zÏeny v domaÂcnosti) jakyÂmkoliv zpuÊ so-
bem, naprÏ. evidovaÂnõÂm u uÂrÏadu praÂce, pomocõÂ
soukromyÂch zprostrÏedkovatelen praÂce, hledaÂnõÂm
prÏõÂmo v podnicõÂch nebo vyuzÏõÂvaÂnõÂm inzerce
apod., se zatrÏõÂdõÂ do skupiny podle hledaneÂho za-
meÏstnaÂnõÂ, a pokud jsou nedostatecÏneÂ uÂdaje, zatrÏõÂdõÂ
se do skupiny 6,

d) osoby nezameÏstnaneÂ, ktereÂ byly jizÏ drÏõÂve zameÏst-
naneÂ a splnÏ ujõÂ podmõÂnky ekonomicky aktivnõÂch
osob, se zatrÏõÂdõÂ podle drÏõÂveÏjsÏõÂho zameÏstnaÂnõÂ, prÏõÂ-
padneÏ podle hledaneÂho zameÏstnaÂnõÂ,

e) osoby, u kteryÂch jsou nedostatecÏneÂ uÂdaje pro kla-
sifikovaÂnõÂ podle CZ-ICSE a jednaÂ se o osoby eko-
nomicky aktivnõÂ, zatrÏõÂdõÂ se do skupiny 6 (nedo-
statecÏneÂ uÂdaje).

ZaÂkladnõÂ kriteÂria pro vymezenõÂ skupin klasifikace
jsou:

a) typ ekonomickeÂho rizika, jehozÏ prvkem je sõÂla
vazby mezi osobou a pracovnõÂm mõÂstem,

b) typ pravomoci nad podnikem a jinyÂmi osobami,
kterou drzÏiteleÂ pracovnõÂho mõÂsta majõÂ nebo budou
mõÂt.

III. STRUKTURA KLASIFIKACE

1 ZAMEÏ STNANCI

11 zameÏstnanci v pracovnõÂm pomeÏru

111 zameÏstnanci na zaÂkladeÏ pracovnõÂ smlouvy
1111 zameÏstnanci v pracovnõÂm pomeÏru na dobu ne-

urcÏitou
1112 zameÏstnanci v pracovnõÂm pomeÏru na dobu urcÏi-

tou

112 zameÏstnanci jmenovanõÂ nebo volenõÂ
1121 zameÏstnanci jmenovanõÂ
1122 zameÏstnanci volenõÂ (kromeÏ cÏlenuÊ produkcÏnõÂch

druzÏstev)

12 zameÏstnanci na zaÂkladeÏ dohod
121 zameÏstnanci na zaÂkladeÏ dohod
1211 zameÏstnanci na zaÂkladeÏ dohod o pracovnõÂ cÏin-

nosti
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1212 zameÏstnanci na zaÂkladeÏ dohod o provedenõÂ praÂce

13 zameÏstnanci ve sluzÏebnõÂm pomeÏru

131 prÏõÂslusÏnõÂci armaÂdy a policisteÂ
1311 vojaÂci z povolaÂnõÂ
1312 vojaÂci v zaÂkladnõÂ sluzÏbeÏ
1313 policisteÂ ve sluzÏebnõÂm pomeÏru

132 ostatnõÂ zameÏstnanci ve sluzÏebnõÂm pomeÏru
1320 ostatnõÂ zameÏstnanci ve sluzÏebnõÂm pomeÏru

14 ucÏni vykonaÂvajõÂcõÂ placenou praÂci

141 ucÏni vykonaÂvajõÂcõÂ placenou praÂci
1410 ucÏni vykonaÂvajõÂcõÂ placenou praÂci

2 ZAMEÏ STNAVATELEÂ

21 zameÏstnavateleÂ ± fyzickeÂ osoby

211 zameÏstnavateleÂ ± fyzickeÂ osoby
2111 zameÏstnavateleÂ ± fyzickeÂ osoby, zapsaneÂ v ob-

chodnõÂm rejstrÏõÂku
2112 zameÏstnavateleÂ ± fyzickeÂ osoby, podnikajõÂcõÂ na

zaÂkladeÏ zÏivnostenskeÂho opraÂvneÏnõÂ (kromeÏ za-
psanyÂch v obchodnõÂm rejstrÏõÂku)

2113 zameÏstnavateleÂ ± fyzickeÂ osoby, podnikajõÂcõÂ na
zaÂkladeÏ jineÂho opraÂvneÏnõÂ

2114 zameÏstnavateleÂ ± fyzickeÂ osoby, provozujõÂcõÂ ze-
meÏdeÏlskou cÏinnost, zapsaneÂ do evidence podle
zvlaÂsÏtnõÂho prÏedpisu

2119 zameÏstnavateleÂ ± fyzickeÂ osoby jinde neuvedeneÂ

22 zameÏstnavateleÂ ± praÂvnickeÂ osoby (rÏediteleÂ ±
vlastnõÂci)

221 zameÏstnavateleÂ ± praÂvnickeÂ osoby (rÏediteleÂ ±
vlastnõÂci)

2210 zameÏstnavateleÂ ± praÂvnickeÂ osoby (rÏediteleÂ ±
vlastnõÂci)

3 OSOBY PRACUJIÂCIÂ NA VLASTNIÂ UÂ CÏ ET

31 osoby pracujõÂcõÂ na vlastnõÂ uÂcÏet

311 osoby pracujõÂcõÂ na vlastnõÂ uÂcÏet
3111 osoby pracujõÂcõÂ na vlastnõÂ uÂcÏet, zapsaneÂ v ob-

chodnõÂm rejstrÏõÂku (kromeÏ zameÏstnavateluÊ )
3112 osoby pracujõÂcõÂ na vlastnõÂ uÂcÏet na zaÂkladeÏ zÏ iv-

nostenskeÂho opraÂvneÏnõÂ (kromeÏ zameÏstnavateluÊ
a osob zapsanyÂch v obchodnõÂm rejstrÏõÂku)

3113 osoby pracujõÂcõÂ na vlastnõÂ uÂcÏet na zaÂkladeÏ jineÂho
opraÂvneÏnõÂ (kromeÏ zameÏstnavateluÊ )

3114 osoby provozujõÂcõÂ zemeÏdeÏlskou cÏinnost, zapsaneÂ
do evidence podle zvlaÂsÏtnõÂho prÏedpisu (kromeÏ
zameÏstnavateluÊ )

3119 osoby pracujõÂcõÂ na vlastnõÂ uÂcÏet jinde neuvedeneÂ

4 CÏ LENOVEÂ PRODUKCÏ NIÂCH DRUZÏ STEV

41 cÏlenoveÂ produkcÏnõÂch druzÏstev

411 cÏlenoveÂ produkcÏnõÂch druzÏstev
4111 cÏlenoveÂ zemeÏdeÏlskyÂch druzÏstev
4112 cÏlenoveÂ ostatnõÂch produkcÏnõÂch druzÏstev

5 POMAÂ HAJIÂCIÂ RODINNIÂ PRÏ IÂSLUSÏNIÂCI

51 pomaÂhajõÂcõÂ rodinnõÂ prÏõÂslusÏnõÂci

511 pomaÂhajõÂcõÂ rodinnõÂ prÏõÂslusÏnõÂci
5111 pomaÂhajõÂcõÂ rodinnõÂ prÏõÂslusÏnõÂci prÏi podnikatelskeÂ

cÏinnosti
5119 pomaÂhajõÂcõÂ rodinnõÂ prÏõÂslusÏnõÂci ostatnõÂ

6 OSOBY NEKLASIFIKOVATELNEÂ PODLE
POSTAVENIÂ V ZAMEÏ STNAÂ NIÂ

61 osoby neklasifikovatelneÂ podle postavenõÂ v za-
meÏstnaÂnõÂ

611 osoby neklasifikovatelneÂ podle postavenõÂ v za-
meÏstnaÂnõÂ

6110 osoby neklasifikovatelneÂ podle postavenõÂ v za-
meÏstnaÂnõÂ

IV. DEFINICE POLOZÏ EK KLASIFIKACE

Skupiny v CZ-ICSE jsou definovaÂny se zrÏetelem
na rozlisÏenõÂ mezi placenyÂm zameÏstnaneckyÂm mõÂstem
na jedneÂ straneÏ a sebezameÏstnaneckyÂm mõÂstem na
straneÏ druheÂ.

PLACENAÂ ZAMEÏ STNANECKAÂ MIÂSTA (placenaÂ
zameÏstnaÂnõÂ)

jsou pracovnõÂ mõÂsta, na neÏzÏ majõÂ jejich drzÏiteleÂ expli-
citnõÂ nebo implicitnõÂ smlouvu (prÏõÂp. dohodu, nebo jsou
jmenovanõÂ, volenõÂ) o zameÏstnaÂnõÂ, na jejõÂmzÏ zaÂkladeÏ do-
staÂvajõÂ zaÂkladnõÂ odmeÏnu za praÂci, kteraÂ nenõÂ prÏõÂmo zaÂ-
vislaÂ na prÏõÂjmu (zisku) jednotky, pro kterou pracujõÂ,
(jednotkou muÊ zÏe byÂt korporace, neziskovaÂ instituce,
staÂtnõÂ podnik, domaÂcnost apod.). PlaceneÂ zameÏstnaÂnõÂ
majõÂ osoby uvedeneÂ ve skupineÏ CZ-ICSE 1.

SEBEZAMEÏ STNANECKAÂ MIÂSTA (sebezameÏst-
nanõÂ)

jsou takovaÂ pracovnõÂ mõÂsta, kde je odmeÏna prÏõÂmo zaÂ-
vislaÂ na zisku (nebo na mozÏneÂm zisku) odvozeneÂm od
vyraÂbeÏneÂho zbozÏõÂ a poskytovanyÂch sluzÏeb (vlastnõÂ
spotrÏeba se povazÏuje za soucÏaÂst zisku). DrzÏiteleÂ tako-
veÂho mõÂsta prÏijõÂmajõÂ provoznõÂ rozhodnutõÂ, kteraÂ ovliv-
nÏ ujõÂ podnik, nebo prÏijõÂmaÂnõÂ rozhodnutõÂ postupujõÂ, prÏi-
cÏemzÏ si ponechaÂvajõÂ odpoveÏdnost za prosperitu pod-
niku (v teÂto souvislosti ¹podnikª v sobeÏ zahrnuje ope-
race jedneÂ osoby). SebezameÏstnanõÂ jsou osoby uvedeneÂ
ve skupinaÂch CZ-ICSE 2 azÏ 5.

1 ZAMEÏ STNANCI

ZameÏstnanci jsou ti, kterÏõÂ na trhu praÂce prodaÂvajõÂ
svou pracovnõÂ sõÂlu za odmeÏnu teÏm, kterÏõÂ jejich pracovnõÂ
schopnost potrÏebujõÂ (zameÏstnavateluÊ m). ZameÏstnanci
majõÂ placeneÂ zameÏstnaneckeÂ mõÂsto (placeneÂ zameÏst-
naÂnõÂ).
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11 zameÏstnanci v pracovnõÂm pomeÏru

PracovnõÂ pomeÏr je pracovneÏpraÂvnõÂ vztah mezi za-
meÏstnancem a zameÏstnavatelem. Jeho objektem je
osobnõÂ vyÂkon (praÂce) zameÏstnance pro zameÏstnavatele
za mzdu (plat). ZameÏstnanec je v pracovnõÂm pomeÏru ve
vztahu podrÏõÂzenosti k zameÏstnavateli (rÏaÂdnõÂ zameÏst-
nanci).

111 zameÏstnanci na zaÂkladeÏ pracovnõÂ smlouvy
1111 zameÏstnanci v pracovnõÂm pomeÏru na dobu ne-

urcÏitou
JednaÂ se o zameÏstnance, jejichzÏ pracovnõÂ pomeÏr

vznikaÂ uzavrÏenõÂm pracovnõÂ smlouvy, kde nenõÂ vyÂ-
slovneÏ vyznacÏenaÂ doba trvaÂnõÂ pracovnõÂho pomeÏru.

1112 zameÏstnanci v pracovnõÂm pomeÏru na dobu urcÏi-
tou

JednaÂ se o zameÏstnance, jejichzÏ pracovnõÂ pomeÏr
vznikaÂ uzavrÏenõÂm pracovnõÂ smlouvy, kde kromeÏ dne
naÂstupu do praÂce je ujednaÂnõÂ o tom, kteryÂ den (nebo
za jakyÂch okolnostõÂ) pracovnõÂ pomeÏr koncÏõÂ.

112 zameÏstnanci jmenovanõÂ nebo volenõÂ
1121 zameÏstnanci jmenovanõÂ

JednaÂ se o zameÏstnance, kterÏõÂ jsou jmenovaÂni do
funkcõÂ podle zvlaÂsÏtnõÂch prÏedpisuÊ (praÂvnõÂch norem) od-
lisÏnyÂch od zaÂkonõÂku praÂce [naprÏ. ministr praÂce a sociaÂl-
nõÂch veÏcõÂ jmenuje rÏeditele uÂrÏadu praÂce ± zaÂkon cÏ. 9/
/1991 Sb., o zameÏstnanosti a puÊ sobnosti orgaÂnuÊ CÏ eskeÂ
republiky na uÂseku zameÏstnanosti (v platneÂm zneÏnõÂ)].
Toto jmenovaÂnõÂ nenõÂ vyÂsledkem prÏõÂmeÂ podrÏõÂzenosti
a nadrÏõÂzenosti v pracovneÏpraÂvnõÂm vztahu.

DaÂle se jednaÂ o zameÏstnance, kterÏõÂ jsou jmenovaÂni
do vedoucõÂch funkcõÂ za podmõÂnky, zÏe tomuto vedou-
cõÂmu zameÏstnanci je podrÏõÂzen dalsÏõÂ vedoucõÂ zameÏstna-
nec. Do vedoucõÂ funkce muÊ zÏe byÂt zameÏstnanec jmeno-
vaÂn:

a) v prÏõÂmeÂ rÏõÂdicõÂ puÊ sobnosti zameÏstnavatele,

b) v prÏõÂmeÂ rÏõÂdicõÂ puÊ sobnosti vedoucõÂho zameÏstnance
prÏõÂmo podrÏõÂzeneÂho zameÏstnavateli (statutaÂrnõÂmu
orgaÂnu).

1122 zameÏstnanci volenõÂ (kromeÏ cÏlenuÊ produkcÏnõÂch
druzÏstev)

Volbou se zaklaÂdaÂ pracovnõÂ pomeÏr v prÏõÂpadech
stanovenyÂch zvlaÂsÏtnõÂmi praÂvnõÂmi prÏedpisy, prÏõÂpadneÏ
stanovami nebo usnesenõÂmi prÏõÂslusÏnyÂch sdruzÏenõÂ ob-
cÏanuÊ (naprÏ. UÂ stava CÏ eskeÂ republiky, zaÂkon o obcõÂch,
obchodnõÂ zaÂkonõÂk, obcÏanskyÂ zaÂkonõÂk apod.).

12 zameÏstnanci na zaÂkladeÏ dohod
Vztahy mezi zameÏstnancem a zameÏstnavatelem

nemusõÂ mõÂt vzÏdy podobu pracovnõÂho pomeÏru (podsku-
pina 11), osoba muÊ zÏe byÂt zameÏstnaÂna i na zaÂkladeÏ do-
hod o pracech konanyÂch mimo pracovnõÂ pomeÏr:

a) dohody o provedenõÂ praÂce,

b) dohody o pracovnõÂ cÏinnosti.

UÂ cÏelem uzavrÏenõÂ dohod je usnadnit zameÏstnava-
teli plnit uÂkoly, ktereÂ nelze zabezpecÏit staÂlyÂmi zameÏst-

nanci nebo jejichzÏ vyÂkon v pracovnõÂm pomeÏru by byl
z hlediska zaÂjmuÊ spolecÏnosti pro zameÏstnavatele neuÂ-
cÏelnyÂ nebo nehospodaÂrnyÂ z jinyÂch duÊ voduÊ .

Pokud zameÏstnanec maÂ uzavrÏeneÂ dohody vedle
sveÂho hlavnõÂho pracovnõÂho pomeÏru, zatrÏid'uje se do
prÏõÂslusÏneÂ podtrÏõÂdy 1111 nebo 1112. Do podskupiny
12 se zatrÏid'ujõÂ jenom zameÏstnanci, kterÏõÂ vykonaÂvajõÂ
praÂci jako vyÂdeÏlecÏnou cÏinnost v jinyÂch pracovneÏpraÂv-
nõÂch vztazõÂch nezÏ v pracovnõÂm pomeÏru a v sledovaneÂm
obdobõÂ majõÂ prÏõÂjem z provedeneÂ praÂce podle dohody
vysÏsÏõÂ nezÏ z jineÂho zameÏstnaÂnõÂ (i v prÏõÂpadeÏ, zÏe odmeÏna
bude vyplacena po referencÏnõÂm obdobõÂ).

Pokud se sledujõÂ pracovnõÂ mõÂsta, zatrÏõÂdõÂ se kazÏdeÂ
pracovnõÂ mõÂsto, v ktereÂm byla danaÂ osoba zameÏstnanaÂ
beÏhem referencÏnõÂho obdobõÂ, bez ohledu na druh pra-
covneÏpraÂvnõÂho vztahu nebo dohody.

121 zameÏstnanci na zaÂkladeÏ dohod

1211 zameÏstnanci na zaÂkladeÏ dohod o pracovnõÂ cÏin-
nosti

1212 zameÏstnanci na zaÂkladeÏ dohod o provedenõÂ praÂce

13 zameÏstnanci ve sluzÏebnõÂm pomeÏru
JednaÂ se o osoby, ktereÂ vykonaÂvajõÂ praÂci jako vyÂ-

deÏlecÏnou cÏinnost ve sluzÏebnõÂm pomeÏru.

131 prÏõÂslusÏnõÂci armaÂdy a policisteÂ

1311 vojaÂci z povolaÂnõÂ
JednaÂ se o prÏõÂslusÏnõÂky armaÂdy ve sluzÏbeÏ zalozÏeneÂ

jako pracovneÏpraÂvnõÂ vztah Ministerstvem obrany. Ne-
jednaÂ se o civilnõÂ zameÏstnance, kterÏõÂ pracujõÂ u armaÂdy
na zaÂkladeÏ pracovnõÂch smluv nebo na zaÂkladeÏ dohod.

1312 vojaÂci v zaÂkladnõÂ sluzÏbeÏ
Osoby v naÂhradnõÂ (civilnõÂ) sluzÏbeÏ se zahrnujõÂ takeÂ

do teÂto trÏõÂdy.

1313 policisteÂ ve sluzÏebnõÂm pomeÏru
JednaÂ se o prÏõÂslusÏnõÂky sboruÊ policie postaveneÂ do

sluzÏby jako pracovneÏpraÂvnõÂho vztahu Ministerstvem
vnitra. Sem patrÏõÂ i prÏõÂslusÏnõÂci VeÏzenÏ skeÂ sluzÏby.

NepatrÏõÂ sem civilnõÂ zameÏstnanci, kterÏõÂ pracujõÂ
u policie na zaÂkladeÏ pracovnõÂch smluv nebo na zaÂkladeÏ
dohod.

132 ostatnõÂ zameÏstnanci ve sluzÏebnõÂm pomeÏru
1320 ostatnõÂ zameÏstnanci ve sluzÏebnõÂm pomeÏru

JednaÂ se osoby, jejichzÏ pracovneÏpraÂvnõÂ vztah je
postaven na sluzÏebnõÂm pomeÏru, a prÏitom se nejednaÂ
o prÏõÂslusÏnõÂky armaÂdy nebo policie (naprÏ. prÏõÂslusÏnõÂci
Sboru pozÏaÂrnõÂ ochrany).

14 ucÏni vykonaÂvajõÂcõÂ placenou praÂci
JednaÂ se o ucÏneÏ, kterÏõÂ splnÏ ujõÂ definici ekonomicky

aktivnõÂch osob, tzn. zÏe beÏhem referencÏnõÂho obdobõÂ vy-
konaÂvali placenou praÂci. Studenti vykonaÂvajõÂcõÂ place-
nou praÂci se zatrÏid'ujõÂ do prÏõÂslusÏneÂ polozÏky CZ-ICSE,
kteraÂ tomuto mõÂstu odpovõÂdaÂ.

141 ucÏni vykonaÂvajõÂcõÂ placenou praÂci
1410 ucÏni vykonaÂvajõÂcõÂ placenou praÂci
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2 ZAMEÏ STNAVATELEÂ

ZameÏstnavateleÂ jsou ti, kterÏõÂ ke sveÂ podnikatelskeÂ
cÏinnosti potrÏebujõÂ vyÂkon najõÂmaneÂ pracovnõÂ sõÂly. Pra-
covnõÂ sõÂlu si najõÂmajõÂ na trhu praÂce za uÂplatu do pra-
covneÏpraÂvnõÂch vztahuÊ . ZameÏstnavateleÂ mohou byÂt bud'
praÂvnickeÂ, nebo fyzickeÂ osoby. V teÂto skupineÏ se jednaÂ
zejmeÂna o fyzickeÂ osoby, z praÂvnickyÂch osob do teÂto
skupiny patrÏõÂ jenom rÏediteleÂ ± vlastnõÂci podnikuÊ a oso-
by jim na rovenÏ postaveneÂ.

ZameÏstnavateleÂ majõÂ sebezameÏstnaneckeÂ mõÂsto (sebe-
zameÏstnanõÂ).

21 zameÏstnavateleÂ ± fyzickeÂ osoby
JednaÂ se o osoby s podnikatelskyÂm opraÂvneÏnõÂm,

majõÂcõÂ praÂvnõÂ subjektivitu v pracovneÏpraÂvnõÂch vzta-
zõÂch, tj. jsou schopneÂ vystupovat v teÏchto vztazõÂch jako
zameÏstnavateleÂ svyÂm jmeÂnem a majõÂ odpoveÏdnost vy-
plyÂvajõÂcõÂ z teÏchto vztahuÊ , v raÂmci sveÂho podnikaÂnõÂ za-
meÏstnaÂvajõÂ dalsÏõÂ osoby.

211 zameÏstnavateleÂ ± fyzickeÂ osoby
2111 zameÏstnavateleÂ ± fyzickeÂ osoby, zapsaneÂ v ob-

chodnõÂm rejstrÏõÂku
JednaÂ se o fyzickeÂ osoby, ktereÂ jsou zapsaneÂ v ob-

chodnõÂm rejstrÏõÂku jako podnikateleÂ. PodnikateleÂ zatrÏõÂ-
deÏnõÂ v teÂto podtrÏõÂdeÏ zameÏstnaÂvajõÂ v raÂmci sveÂho pod-
nikaÂnõÂ dalsÏõÂ osoby.

2112 zameÏstnavateleÂ ± fyzickeÂ osoby, podnikajõÂcõÂ na
zaÂkladeÏ zÏivnostenskeÂho opraÂvneÏnõÂ (kromeÏ za-
psanyÂch v obchodnõÂm rejstrÏõÂku)

JednaÂ se o fyzickeÂ osoby, ktereÂ zõÂskaly zÏivnosten-
skeÂ opraÂvneÏnõÂ od zÏivnostenskeÂho uÂrÏadu, tj. bud' zÏiv-
nostenskyÂ list, nebo koncesi, a nejsou zapsaneÂ v ob-
chodnõÂm rejstrÏõÂku. Tyto osoby jsou evidovaÂny u zÏiv-
nostenskeÂho uÂrÏadu v zÏivnostenskeÂm rejstrÏõÂku a v raÂmci
sveÂ cÏinnosti zameÏstnaÂvajõÂ jineÂ osoby.

2113 zameÏstnavateleÂ ± fyzickeÂ osoby, podnikajõÂcõÂ na
zaÂkladeÏ jineÂho opraÂvneÏnõÂ

JednaÂ se o fyzickeÂ osoby nezapsaneÂ v obchodnõÂm
ani zÏivnostenskeÂm rejstrÏõÂku, podnikajõÂcõÂ na zaÂkladeÏ
zvlaÂsÏtnõÂch prÏedpisuÊ (naprÏ. leÂkarÏi, veterinaÂrÏi, advokaÂti,
znalci, auditorÏi apod.). JednaÂ se o cÏinnosti, ktereÂ podle
zÏivnostenskeÂho zaÂkona nejsou zÏivnostmi. V teÂto pod-
trÏõÂdeÏ jsou zatrÏõÂdeÏneÂ pouze fyzickeÂ osoby zameÏstnaÂva-
jõÂcõÂ v raÂmci sveÂho podnikaÂnõÂ jineÂ osoby.

2114 zameÏstnavateleÂ ± fyzickeÂ osoby, provozujõÂcõÂ ze-
meÏdeÏlskou cÏinnost, zapsaneÂ do evidence podle
zvlaÂsÏtnõÂho prÏedpisu

JednaÂ se o fyzickeÂ osoby, ktereÂ provozujõÂ cÏinnost
v zemeÏdeÏlstvõÂ, lesnictvõÂ, prÏõÂpadneÏ rybaÂrÏstvõÂ vcÏetneÏ pro-
deje vyÂslednyÂch (nezpracovanyÂch) produktuÊ a jsou za-
psaÂny v evidenci okresnõÂch (obecnõÂch ) uÂrÏaduÊ . V teÂto
podtrÏõÂdeÏ jsou pouze fyzickeÂ osoby zameÏstnaÂvajõÂcõÂ
v raÂmci sveÂ cÏinnosti dalsÏõÂ osoby.

2119 zameÏstnavateleÂ ± fyzickeÂ osoby jinde neuvedeneÂ
JednaÂ se o zameÏstnavatele, kterÏõÂ zameÏstnaÂvajõÂ oso-

by za uÂcÏelem uspokojovaÂnõÂ svyÂch osobnõÂch potrÏeb,

a ostatnõÂ zameÏstnavatele, kterÏõÂ se nedajõÂ zatrÏõÂdit do
prÏedchaÂzejõÂcõÂch podtrÏõÂd.

22 zameÏstnavateleÂ ± praÂvnickeÂ osoby (rÏediteleÂ ±
vlastnõÂci)

JednaÂ se o rÏeditele ± vlastnõÂky podnikuÊ nebo oso-
by jim na rovenÏ postaveneÂ. Tyto osoby majõÂ samy nebo
spolu s dalsÏõÂmi cÏleny rodiny nebo spolu s jednõÂm nebo
neÏkolika partnery rozhodujõÂcõÂ vlastnickyÂ podõÂl a pravo-
moc jednat za podnik, pokud jde o smlouvy s jinyÂmi
podniky a prÏijõÂmaÂnõÂ nebo propousÏteÏnõÂ osob v placeneÂm
zameÏstnaÂnõÂ. Vzhledem k jejich pravomoci a odpoveÏd-
nosti v podniku võÂce odpovõÂdaÂ jejich zarÏazenõÂ v katego-
rii sebezameÏstnanõÂ. V raÂmci sveÂ cÏinnosti zameÏstnaÂvajõÂ
dalsÏõÂ osoby.

221 zameÏstnavateleÂ ± praÂvnickeÂ osoby (rÏediteleÂ ±
vlastnõÂci)

2210 zameÏstnavateleÂ ± praÂvnickeÂ osoby (rÏediteleÂ ±
vlastnõÂci)

3 OSOBY PRACUJIÂCIÂ NA VLASTNIÂ UÂ CÏ ET

JednaÂ se o fyzickeÂ osoby s podnikatelskyÂm opraÂv-
neÏnõÂm, ktereÂ nezameÏstnaÂvajõÂ v raÂmci sveÂho podnikaÂnõÂ
dalsÏõÂ osoby. Osoby pracujõÂcõÂ na vlastnõÂ uÂcÏet majõÂ se-
bezameÏstnaneckeÂ mõÂsto (sebezameÏstnanõÂ).

31 osoby pracujõÂcõÂ na vlastnõÂ uÂcÏet
311 osoby pracujõÂcõÂ na vlastnõÂ uÂcÏet
3111 osoby pracujõÂcõÂ na vlastnõÂ uÂcÏet, zapsaneÂ v ob-

chodnõÂm rejstrÏõÂku (kromeÏ zameÏstnavateluÊ )
JednaÂ se o fyzickeÂ osoby, ktereÂ jsou zapsaneÂ v ob-

chodnõÂm rejstrÏõÂku jako podnikateleÂ. PodnikateleÂ zatrÏõÂ-
deÏnõÂ v teÂto podtrÏõÂdeÏ pracujõÂ sami, tj. nezameÏstnaÂvajõÂ
v raÂmci sveÂho podnikaÂnõÂ dalsÏõÂ osoby.

3112 osoby pracujõÂcõÂ na vlastnõÂ uÂcÏet na zaÂkladeÏ zÏ iv-
nostenskeÂho opraÂvneÏnõÂ (kromeÏ zameÏstnavateluÊ
a osob zapsanyÂch v obchodnõÂm rejstrÏõÂku)

JednaÂ se o fyzickeÂ osoby, ktereÂ zõÂskaly zÏivnosten-
skeÂ opraÂvneÏnõÂ od zÏivnostenskeÂho uÂrÏadu, tj. bud' zÏiv-
nostenskyÂ list, nebo koncesi, a nejsou zapsaÂny v ob-
chodnõÂm rejstrÏõÂku. Tyto osoby jsou evidovaÂny u zÏiv-
nostenskeÂho uÂrÏadu v zÏivnostenskeÂm rejstrÏõÂku, pracujõÂ
samy, tj. nezameÏstnaÂvajõÂ jineÂ osoby v raÂmci sveÂ cÏin-
nosti.

3113 osoby pracujõÂcõÂ na vlastnõÂ uÂcÏet na zaÂkladeÏ jineÂho
opraÂvneÏnõÂ (kromeÏ zameÏstnavateluÊ )

JednaÂ se o fyzickeÂ osoby nezapsaneÂ v obchodnõÂm
ani zÏivnostenskeÂm rejstrÏõÂku, podnikajõÂcõÂ na zaÂkladeÏ
zvlaÂsÏtnõÂch prÏedpisuÊ (naprÏ. leÂkarÏi, veterinaÂrÏi, advokaÂti,
znalci, auditorÏi, umeÏlci apod.). JednaÂ se o cÏinnosti,
ktereÂ podle zÏivnostenskeÂho zaÂkona nejsou zÏivnostmi.
V teÂto podtrÏõÂdeÏ jsou zatrÏõÂdeÏny pouze fyzickeÂ osoby
nezameÏstnaÂvajõÂcõÂ v raÂmci sveÂho podnikaÂnõÂ jineÂ osoby.

3114 osoby provozujõÂcõÂ zemeÏdeÏlskou cÏinnost, zapsaneÂ
do evidence podle zvlaÂsÏtnõÂho prÏedpisu (kromeÏ
zameÏstnavateluÊ )

JednaÂ se o fyzickeÂ osoby, ktereÂ provozujõÂ cÏinnost
v zemeÏdeÏlstvõÂ, lesnictvõÂ, prÏõÂpadneÏ rybaÂrÏstvõÂ vcÏetneÏ pro-
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deje vyÂslednyÂch (nezpracovanyÂch) produktuÊ a jsou za-
psaÂny v evidenci okresnõÂch (obecnõÂch ) uÂrÏaduÊ . V teÂto
podtrÏõÂdeÏ jsou pouze fyzickeÂ osoby nezameÏstnaÂvajõÂcõÂ
v raÂmci sveÂ cÏinnosti dalsÏõÂ osoby.

3119 osoby pracujõÂcõÂ na vlastnõÂ uÂcÏet jinde neuvedeneÂ
JednaÂ se o fyzickeÂ osoby samostatneÏ vyÂdeÏlecÏneÏ

cÏinneÂ, ktereÂ nelze zatrÏõÂdit do prÏedchaÂzejõÂcõÂch polozÏek
a v raÂmci sveÂho podnikaÂnõÂ nezameÏstnaÂvajõÂ jineÂ osoby.

4 CÏ LENOVEÂ PRODUKCÏ NIÂCH DRUZÏ STEV

41 cÏlenoveÂ produkcÏnõÂch druzÏstev
411 cÏlenoveÂ produkcÏnõÂch druzÏstev
4111 cÏlenoveÂ zemeÏdeÏlskyÂch druzÏstev
4112 cÏlenoveÂ ostatnõÂch produkcÏnõÂch druzÏstev

JednaÂ se o osoby, ktereÂ jsou cÏleny vyÂrobnõÂho, ze-
meÏdeÏlskeÂho, prÏõÂpadneÏ jineÂho produkcÏnõÂho druzÏstva
a v tomto druzÏstvu jsou aktivneÏ cÏinneÂ. KazÏdyÂ cÏlen se
podõÂlõÂ s ostatnõÂmi cÏleny na rovnocenneÂm zaÂkladeÏ na
rozhodovaÂnõÂ o organizaci vyÂroby, prodeji, poprÏõÂpadeÏ
jinyÂch pracech druzÏstva, investicõÂch a rozdeÏlenõÂ zisku
mezi cÏleny. RÏ aÂdnõÂ zameÏstnanci produkcÏnõÂch druzÏstev
sem nepatrÏõÂ. NepatrÏõÂ sem cÏlenoveÂ spotrÏebitelskyÂch
druzÏstev, kterÏõÂ se zatrÏid'ujõÂ podle charakteru pracov-
nõÂho mõÂsta do ostatnõÂch polozÏek CZ-ICSE.
CÏ lenoveÂ produkcÏnõÂch druzÏstev majõÂ sebezameÏstana-
neckeÂ mõÂsto (sebezameÏstnanõÂ).

5 POMAÂ HAJIÂCIÂ RODINNIÂ PRÏ IÂSLUSÏNIÂCI

51 pomaÂhajõÂcõÂ rodinnõÂ prÏõÂslusÏnõÂci
Vztahy prÏi vyÂkonu teÂto praÂce musõÂ byÂt vzÏdy prÏõÂ-

buzenskeÂ. PatrÏõÂ sem pomaÂhajõÂcõÂ rodinnõÂ prÏõÂslusÏnõÂci na
jineÂm zaÂkladeÏ nezÏ pracovneÏpraÂvnõÂm vztahu. RodinnõÂ
prÏõÂslusÏnõÂci, zameÏstnanõÂ na zaÂkladeÏ pracovneÏpraÂvnõÂch
vztahuÊ (naprÏ. pracovnõÂ smlouvy), se trÏõÂdõÂ jako zameÏst-
nanci.
PomaÂhajõÂcõÂ rodinnõÂ prÏõÂslusÏnõÂci majõÂ sebezameÏstnaneckeÂ
mõÂsto (sebezameÏstnanõÂ).

511 pomaÂhajõÂcõÂ rodinnõÂ prÏõÂslusÏnõÂci
5111 pomaÂhajõÂcõÂ rodinnõÂ prÏõÂslusÏnõÂci prÏi podnikatelskeÂ

cÏinnosti
5119 pomaÂhajõÂcõÂ rodinnõÂ prÏõÂslusÏnõÂci ostatnõÂ

6 OSOBY NEKLASIFIKOVATELNEÂ PODLE
POSTAVENIÂ V ZAMEÏ STNAÂ NIÂ

JednaÂ se o osoby ekonomicky aktivnõÂ, ktereÂ nelze
zatrÏõÂdit podle postavenõÂ v zameÏstnaÂnõÂ.

61 osoby neklasifikovatelneÂ podle postavenõÂ v za-
meÏstnaÂnõÂ

611 osoby neklasifikovatelneÂ podle postavenõÂ v za-
meÏstnaÂnõÂ

6110 osoby neklasifikovatelneÂ podle postavenõÂ v za-
meÏstnaÂnõÂ

JednaÂ se o osoby ekonomicky aktivnõÂ, schopneÂ

praÂce, ale nenõÂ dostatek dostupnyÂch informacõÂ pro kla-
sifikovaÂnõÂ podle postavenõÂ v zameÏstnaÂnõÂ.

V. HRANICÏ NIÂ PRÏ IÂPADY TRÏ IÂDEÏ NIÂ

V praxi existuje rÏada pracovnõÂch mõÂst, kteraÂ jsou
hranicÏnõÂ, a osoby v nich zameÏstnaneÂ lze zatrÏõÂdit do
ruÊ znyÂch polozÏek CZ-ICSE.
Jako prÏõÂklad lze uveÂst:

a) PracovnõÂci v nezarucÏeneÂm zameÏstnaÂnõÂ ± jednaÂ se
o tzv. prÏõÂlezÏ itostneÂ, sezonnõÂ a podobneÂ pracov-
nõÂky. Jejich zatrÏõÂdeÏnõÂ je mozÏneÂ jak ve skupineÏ za-
meÏstnanci, tak i ve skupineÏ osoby pracujõÂcõÂ na
vlastnõÂ uÂcÏet.
Pokud tyto osoby majõÂ pracovnõÂ smlouvu o place-
neÂm zameÏstnaÂnõÂ (jako rÏaÂdnõÂ zameÏstnanci) nebo
dohodu o pracovnõÂ cÏinnosti, prÏõÂpadneÏ o provedenõÂ
praÂce, zatrÏõÂdõÂ se do skupiny 1 zameÏstananci, jinak
se zatrÏõÂdõÂ do skupiny 3 osoby pracujõÂcõÂ na vlastnõÂ
uÂcÏet.

b) DomaÂcÏtõÂ pracovnõÂci ± osoby, ktereÂ majõÂ bud' pra-
covnõÂ smlouvu, nebo dohodu a pracujõÂ pro urcÏityÂ
podnik nebo dodaÂvajõÂ jisteÂ mnozÏstvõÂ zbozÏõÂ nebo
sluzÏeb urcÏiteÂmu podniku, ale jejich pracovisÏteÏ se
nenachaÂzõÂ v daneÂm podniku. Tyto osoby lze kla-
sifikovat bud' v kategorii placeneÂho zameÏstnaÂnõÂ,
nebo v kategorii sebezameÏstnanõÂ. Mohou byÂt trÏõÂ-
deÏny jako zameÏstnanci nebo osoby pracujõÂcõÂ na
vlastnõÂ uÂcÏet.
Pokud tyto osoby majõÂ pracovnõÂ smlouvu o place-
neÂm zameÏstnaÂnõÂ (jako rÏaÂdnõÂ zameÏstnanci) nebo
dohodu o pracovnõÂ cÏinnosti, prÏõÂpadneÏ o provedenõÂ
praÂce, zatrÏõÂdõÂ se do skupiny 1 zameÏstananci, jinak
se zatrÏõÂdõÂ do skupiny 3 osoby pracujõÂcõÂ na vlastnõÂ
uÂcÏet.

c) NezaÂvisleÂ osoby pracujõÂcõÂ na vlastnõÂ uÂcÏet, ktereÂ
prÏevaÂzÏneÏ produkujõÂ pro trh, nezaÂvisle na specific-
kyÂch podmõÂnkaÂch uklaÂdanyÂch poskytovatelem
uÂveÏru, dodavatelem surovin apod., a ktereÂ si pro-
najõÂmajõÂ nebo majõÂ vlastnõÂ zarÏõÂzenõÂ a jineÂ vyÂrobnõÂ
prostrÏedky.
Tyto osoby se zatrÏõÂdõÂ ve skupineÏ 3 osoby pracujõÂcõÂ
na vlastnõÂ uÂcÏet.

d) OstatnõÂ osoby, ktereÂ majõÂ sebezameÏstnaneckeÂ
mõÂsto
± osoby, ktereÂ majõÂ sebezameÏstnaneckeÂ mõÂsto

a majõÂ smlouvu s majiteli urcÏityÂch vyÂrobnõÂch
prostrÏedkuÊ (puÊ da, budovy, strojnõÂ zarÏõÂzenõÂ
apod.), drzÏiteli provoznõÂch licencõÂ nebo posky-
tovateli uÂveÏru, kterÏõÂ ve vyÂznamneÂ mõÂrÏe urcÏujõÂ,
jak se podnik povede, a tito majiteleÂ pozÏadujõÂ
podõÂl z celkoveÂho prodeje nebo podõÂl z celkoveÂ
produkce,

± osoby, ktereÂ majõÂ sebezameÏstnaneckeÂ mõÂsto
a vyuzÏõÂvajõÂ neÏjakyÂ prÏõÂrodnõÂ zdroj (puÊ du, rybaÂrÏ-
skeÂ revõÂry apod.), na kteryÂ nenõÂ vlastnickeÂ praÂvo
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jednotlivce, ale za jeho spraÂvu nese urcÏitou od-
poveÏdnost obec nebo staÂt,

± osoby, ktereÂ majõÂ sebezameÏstnaneckeÂ mõÂsto
a produkujõÂ zbozÏõÂ nebo sluzÏby, ktereÂ jsou prÏe-
vaÂzÏneÏ spotrÏebovaÂvaÂny jejich domaÂcnostmi

a jsou vyÂznamnou slozÏkou zÏivobytõÂ domaÂcnosti
(samozaÂsobiteleÂ).

Pokud tyto osoby zameÏstnaÂvajõÂ jineÂ osoby, zatrÏõÂdõÂ
se do skupiny 2 zameÏstnavateleÂ, jinak patrÏõÂ do
skupiny 3 osoby pracujõÂcõÂ na vlastnõÂ uÂcÏet.
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OPATRÏ ENIÂ

CÏ eskeÂho statistickeÂho uÂrÏadu

ze dne 20. rÏõÂjna 1997

k zavedenõÂ CÏ õÂselnõÂku institucionaÂlnõÂch sektoruÊ a subsektoruÊ

CÏ eskyÂ statistickyÂ uÂrÏad podle § 19 odst. 1 zaÂkona
cÏ. 89/1995 Sb., o staÂtnõÂ statistickeÂ sluzÏbeÏ, zavaÂdõÂ s uÂcÏin-
nostõÂ od 1. ledna 1998 CÏ õÂselnõÂk institucionaÂlnõÂch sek-
toruÊ a subsektoruÊ , kteryÂ je uveden v prÏõÂloze k tomuto
opatrÏenõÂ.

CÏ õÂselnõÂk institucionaÂlnõÂch sektoruÊ a subsektoruÊ je
zaÂvaznyÂ pro statistickaÂ zjisÏt'ovaÂnõÂ provaÂdeÏnaÂ podle zaÂ-

kona cÏ. 89/1995 Sb., o staÂtnõÂ statistickeÂ sluzÏbeÏ, a daÂle
v prÏõÂpadech, kde tak stanovõÂ zvlaÂsÏtnõÂ praÂvnõÂ prÏedpis.

CÏ õÂselnõÂk se uverÏejnÏ uje v plneÂm zneÏnõÂ takeÂ ve Zpra-
vodaji CÏ eskeÂho statistickeÂho uÂrÏadu. V CÏ eskeÂm statis-
tickeÂm uÂrÏadeÏ, SokolovskaÂ 142, Praha 8 ± odboru infor-
macÏnõÂch sluzÏeb je k dostaÂnõÂ i na disketeÏ.
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PrÏedseda:

Ing. Outrata v. r.

PrÏõÂloha

CÏ IÂSELNIÂK INSTITUCIONAÂ LNIÂCH SEKTORUÊ A SUBSEKTORUÊ (CÏ ISS)

UÂ VOD

CÏ õÂselnõÂk se vydaÂvaÂ pro uÂcÏely sjednocenõÂ obsahu
a znacÏenõÂ institucionaÂlnõÂch sektoruÊ a subsektoruÊ , ktereÂ
se uplatnÏ uje ve statistickeÂm zjisÏt'ovaÂnõÂ ± v naÂrodnõÂm
uÂcÏetnictvõÂ, v odveÏtvovyÂch a pruÊ rÏezovyÂch statistikaÂch
nebo v meÏnoveÂ a financÏnõÂ statistice vcÏetneÏ vlaÂdnõÂ fi-
nancÏnõÂ statistiky. CÏ õÂselnõÂk obsahuje kromeÏ vysveÏtlenõÂ
vybranyÂch zaÂkladnõÂch pojmuÊ , ktereÂ jsou spojeneÂ s kla-
sifikacõÂ ekonomickyÂch subjektuÊ , i koÂdoveÂ znacÏenõÂ sek-
toruÊ a subsektoruÊ obsazÏeneÂ v EvropskeÂm systeÂmu uÂcÏtuÊ
1995 (European System of Accounts ± ESA) a prÏevodnõÂ
tabulku mezi jejich znacÏenõÂm podle ESA 1979 a ESA
1995.

V cÏõÂselnõÂku uvedenyÂ obsah sektoruÊ a subsektoruÊ
a jejich identifikacÏnõÂ koÂdy jsou kompatibilnõÂ s mezinaÂ-
rodnõÂm standardem revidovaneÂ soustavy evropskyÂch
naÂrodnõÂch uÂcÏtuÊ z roku 1995.

A. CHARAKTERISTIKA VYBRANYÂ CH POJMUÊ

INSTITUCIONAÂ LNIÂ SEKTOR A SUBSEKTOR

InstitucionaÂlnõÂ sektor (daÂle jen sektor) je sesku-
penõÂ institucionaÂlnõÂch jednotek, ktereÂ majõÂ podobnyÂ
uÂcÏel a ekonomickeÂ chovaÂnõÂ. Jsou to stejnorodeÂ skupiny
a podobnost v jejich chovaÂnõÂ vyplyÂvaÂ z typu vyÂrobce,
z jeho zaÂkladnõÂ cÏinnosti a funkce, z transakcõÂ souvise-
jõÂcõÂch s vyÂrobou, financovaÂnõÂm, pojisÏt'ovaÂnõÂm, s redis-
tribucÏnõÂmi operacemi nebo z toho, zÏe jejich cõÂlem je
konecÏnaÂ spotrÏeba.

InstitucionaÂlnõÂ subsektor je seskupenõÂ urcÏityÂch
institucionaÂlnõÂch jednotek v raÂmci sektoru, naprÏ. podle
kriteria kontroly nebo podle zpuÊ sobu a formy financÏ-
nõÂho zprostrÏedkovaÂnõÂ aj.

INSTITUCIONAÂ LNIÂ JEDNOTKA

InstitucionaÂlnõÂ jednotka se samostatneÏ rozhoduje
(maÂ autonomnõÂ rozhodovaÂnõÂ) prÏi provaÂdeÏnõÂ sveÂ zaÂ-
kladnõÂ funkce a vede uÂplnou sestavu uÂcÏtuÊ (nebo by byla
schopnaÂ tuto sestavu uÂcÏtuÊ veÂst).

SamostatneÂ rozhodovaÂnõÂ jednotky spocÏõÂvaÂ v tom,
zÏe:

± maÂ praÂvo vlastnit zbozÏõÂ nebo jinaÂ aktiva a smeÏnÏ ovat
je v transakcõÂch s jinyÂmi institucionaÂlnõÂmi jednot-
kami;

± je schopnaÂ ekonomicky rozhodovat a zapojit se do
ekonomickyÂch cÏinnostõÂ;

± vlastnõÂm jmeÂnem nabyÂvaÂ pasiva ± uzavõÂraÂ smlouvy,
bere na sebe jineÂ zaÂvazky nebo dalsÏõÂ povinnosti;

± za sveÂ jednaÂnõÂ je praÂvneÏ zodpoveÏdnaÂ.

UÂ plnaÂ sestava uÂcÏtuÊ jednotky prÏedstavuje uÂcÏetnõÂ
zaÂznamy, ktereÂ zachycujõÂ vsÏechny jejõÂ ekonomickeÂ a fi-
nancÏnõÂ transakce provaÂdeÏneÂ v pruÊ beÏhu uÂcÏetnõÂho ob-
dobõÂ, vcÏetneÏ rozvahy (aktiv a pasiv).

Za institucionaÂlnõÂ jednotku se takeÂ povazÏujõÂ:

a) domaÂcnosti; acÏkoli nevedou kompletnõÂ sestavu
uÂcÏtuÊ , majõÂ vzÏdy autonomnõÂ rozhodovaÂnõÂ, ktereÂ se
tyÂkaÂ jejich zaÂkladnõÂ funkce ± spotrÏeby;



b) jednotky, ktereÂ jsou zapojeneÂ do urcÏiteÂ hospodaÂrÏ-
skeÂ cÏinnosti ve skupineÏ, kazÏdaÂ z nich vede kom-
pletnõÂ sestavu uÂcÏtuÊ , i kdyzÏ cÏaÂst sveÂho autonom-
nõÂho rozhodovaÂnõÂ prÏevedly na centraÂlnõÂ subjekt
(holdingovou spolecÏnost ± korporaci); ten je zod-
poveÏdnyÂ za celkoveÂ rÏõÂzenõÂ a kontrolu skupiny.
Tato holdingovaÂ korporace je takeÂ samostatnou
institucionaÂlnõÂ jednotkou, jejõÂzÏ hlavnõÂ funkcõÂ je
kontrolovat a rÏõÂdit skupinu podrÏõÂzenyÂch jednotek
± dcerÏinnyÂch spolecÏnostõÂ;

c) kvazikorporace (viz daÂle);

d) zahranicÏnõÂ osoby (praÂvnickeÂ i fyzickeÂ),1) ktereÂ puÊ -
sobõÂ jeden rok nebo deÂle na ekonomickeÂm uÂzemõÂ
zemeÏ (naprÏ. zahranicÏnõÂ filiaÂlky, pobocÏky bank
a jineÂ subjekty pod zahranicÏnõÂ kontrolou);

e) cÏaÂsti nerezidentskyÂch jednotek, ktereÂ se uÂcÏastnõÂ
investicÏnõÂ vyÂstavby v CÏ eskeÂ republice, pouze vsÏak
v prÏõÂpadeÏ, zÏe vyÂsledek jejich cÏinnosti prÏedstavuje
tvorbu fixnõÂho kapitaÂlu, a to i v prÏõÂpadeÏ, zÏe na
ekonomickeÂm uÂzemõÂ zemeÏ puÊ sobõÂ meÂneÏ nezÏ jeden
rok;

f) vlastnõÂci puÊ dy nebo budov umõÂsteÏnyÂch na ekono-
mickeÂm uÂzemõÂ CÏ eskeÂ republiky, ale pouze pokud
jde o transakce s puÊ dou nebo budovami.

InstitucionaÂlnõÂ jednotkou jsou naprÏ. staÂtnõÂ pod-
niky, prÏõÂspeÏvkoveÂ organizace, obchodnõÂ spolecÏnosti,
druzÏstva, banky, pojisÏt'ovny, neziskoveÂ instituce pova-
zÏovaneÂ za nezaÂvisleÂ praÂvnickeÂ subjekty, ministerstva,
uÂstrÏednõÂ uÂrÏady, meÏstskeÂ a obecnõÂ uÂrÏady apod., zahra-
nicÏnõÂ filiaÂlky nebo pobocÏky zahranicÏnõÂch bank (tj. ve-
rÏejneÂ podniky, soukromeÂ podniky a podniky pod za-
hranicÏnõÂ kontrolou) a domaÂcnosti.

Za institucionaÂlnõÂ jednotku se nepovazÏujõÂ:

a) subjekty, ktereÂ nevedou kompletnõÂ sestavu uÂcÏtuÊ
a jejichzÏ uÂcÏty jsou zacÏleneÏneÂ do soustavy uÂcÏtuÊ
urcÏiteÂ centraÂlnõÂ institucionaÂlnõÂ jednotky;

b) subjekty, ktereÂ vedou kompletnõÂ sestavu uÂcÏtuÊ , ale
prÏi provaÂdeÏnõÂ sveÂ zaÂkladnõÂ funkce nemajõÂ zÏaÂdneÂ
autonomnõÂ rozhodovaÂnõÂ (povazÏujõÂ se za soucÏaÂst
institucionaÂlnõÂ jednotky, kteraÂ je kontroluje).

KORPORACE A KVAZIKORPORACE

Korporace je institucionaÂlnõÂ jednotka vyraÂbeÏjõÂcõÂ
zbozÏõÂ nebo poskytujõÂcõÂ sluzÏby, kteraÂ byla vytvorÏena
v souladu s praÂvnõÂmi prÏedpisy jako praÂvnickaÂ osoba
zapsanaÂ v obchodnõÂm rejstrÏõÂku2) (a jemu podobneÂ evi-
denci, naprÏ. v evidenci bank). Korporace maÂ nezaÂvislyÂ

statut ± autonomii v rozhodovaÂnõÂ ± maÂ pravomoc uza-
võÂrat smlouvy, vlastnit aktiva, nabyÂvat pasiva, kontro-
lovat a provozovat hospodaÂrÏskou cÏinnost; vede kom-
pletnõÂ sestavu uÂcÏtuÊ o sveÂ hospodaÂrÏskeÂ cÏinnosti a je
schopna odlisÏit provaÂdeÏneÂ transakce od transakcõÂ, ktereÂ
provaÂdeÏjõÂ vlastnõÂci daneÂ korporace (vede oddeÏleneÂ
uÂcÏty); je ve vlastnictvõÂ skupiny vlastnõÂkuÊ . Korporace
se zarÏazujõÂ do sektoruÊ nefinancÏnõÂch podnikuÊ a financÏ-
nõÂch institucõÂ (viz daÂle).

KorporacõÂ jsou zejmeÂna akcioveÂ spolecÏnosti, ve-
rÏejneÂ obchodnõÂ spolecÏnosti, komanditnõÂ spolecÏnosti,
spolecÏnosti s rucÏenõÂm omezenyÂm (obchodnõÂ spolecÏ-
nosti) a druzÏstva.

InstitucionaÂlnõÂ jednotka, kteraÂ je ve vlastnictvõÂ
jednoho vlastnõÂka, kteryÂm muÊ zÏe byÂt domaÂcnost (fy-
zickaÂ osoba), vlaÂda nebo nerezident, se oznacÏuje jako
nekorporovanaÂ. JejõÂ hospodaÂrÏskaÂ politika je kontrolo-
vaÂna tõÂmto jedinyÂm vlastnõÂkem, kteryÂ rozhoduje o ve-
denõÂ takoveÂ jednotky (jmenuje rÏeditele), o jejõÂ ob-
chodnõÂ politice, o rozdeÏlenõÂ zisku apod. To znamenaÂ,
zÏe takovaÂ jednotka nemaÂ zcela nezaÂvislyÂ statut, samo-
statnost v rozhodovaÂnõÂ. TypickyÂm prÏedstavitelem jsou
jednotky ve vlastnictvõÂ fyzickyÂch osob zapsanyÂch do
obchodnõÂho rejstrÏõÂku nebo podnikajõÂcõÂch podle zÏivnos-
tenskeÂho zaÂkona cÏi jinyÂch praÂvnõÂch prÏedpisuÊ (zÏ ivnost-
nõÂci, zemeÏdeÏlci, auditorÏi, danÏ ovõÂ poradci, soukromõÂ leÂ-
karÏi, praÂvnõÂci, umeÏlci aj.).

Kvazikorporace je nekorporovanaÂ institucionaÂlnõÂ
jednotka (tj. jednotka ve vlastnictvõÂ jednoho subjektu),
kteraÂ maÂ vsÏechny ostatnõÂ rysy shodneÂ s korporacõÂ. Vy-
raÂbõÂ zbozÏõÂ nebo poskytuje sluzÏby, vede kompletnõÂ se-
stavu uÂcÏtuÊ s tõÂm, zÏe uÂcÏty o jejõÂ hospodaÂrÏskeÂ cÏinnosti
jsou oddeÏleneÂ od uÂcÏtuÊ vlastnõÂka atd., tzn., zÏe v hospo-
daÂrÏskeÂm zÏivoteÏ funguje jako korporace. Proto se prÏed-
poklaÂdaÂ (podle konvence), zÏe maÂ takeÂ autonomnõÂ roz-
hodovaÂnõÂ a zarÏazuje se takeÂ do sektoruÊ financÏnõÂch pod-
nikuÊ nebo financÏnõÂch institucõÂ.

KvazikorporacõÂ (tj. kvazipodnikem, kvaziinstitucõÂ
apod.) je institucionaÂlnõÂ jednotka ve vlastnictvõÂ fyzickeÂ
osoby zapsaneÂ v obchodnõÂm rejstrÏõÂku, rezidentskyÂ ne-
financÏnõÂ podnik, banka nebo pojisÏt'ovna ve vlastnictvõÂ
nerezidenta a naopak (nerezidentskaÂ jednotka ± po-
bocÏka, filiaÂlka, agentura atd. ± umõÂsteÏnaÂ v zahranicÏõÂ,
kteraÂ je ve vlastnictvõÂ rezidenta).

StaÂtnõÂ podniky (prÏestozÏe jedinyÂm vlastnõÂkem je
staÂt) nebo prÏõÂspeÏvkoveÂ organizace a podobneÂ jednotky
zarÏazeneÂ jako verÏejneÂ podniky do subsektoru nefi-
nancÏnõÂch podnikuÊ nebo financÏnõÂch institucõÂ se povazÏujõÂ
za korporace.
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1) ZahranicÏnõÂ osobou se rozumõÂ fyzickaÂ osoba s bydlisÏteÏm a praÂvnickaÂ osoba se sõÂdlem mimo uÂzemõÂ CÏ eskeÂ republiky, kteraÂ
maÂ podnik nebo jeho organizacÏnõÂ slozÏku umõÂsteÏnou na uÂzemõÂ CÏ eskeÂ republiky ± viz obchodnõÂ zaÂkonõÂk, § 3, dõÂl I, uÂvodnõÂ
ustanovenõÂ a § 21, dõÂl I, hlava II.

2) ObchodnõÂ zaÂkonõÂk, § 2 a 3, dõÂl I, uÂvodnõÂ ustanovenõÂ a § 27 ± obchodnõÂ rejstrÏõÂk.



InstitucionaÂlnõÂ jednotky vlaÂdnõÂho sektoru (roz-
pocÏtoveÂ organizace, mimorozpocÏtoveÂ fondy, prÏõÂspeÏv-
koveÂ organizace zarÏazeneÂ do sektoru vlaÂdnõÂch institucõÂ,
zdravotnõÂ pojisÏt'ovny) a neziskoveÂ instituce slouzÏõÂcõÂ
domaÂcnostem se nepovazÏujõÂ za korporace ani kvazi-
korporace; jsou oznacÏeny jako speciaÂlnõÂ praÂvnõÂ nebo
spolecÏenskeÂ subjekty.

Kontrolou nad institucionaÂlnõÂ jednotkou se ro-
zumõÂ

± mozÏnost a schopnost formulovat obecnou hospo-
daÂrÏskou politiku jednotky vyÂbeÏrem vhodnyÂch rÏe-
diteluÊ (praÂvo jmenovat a odvolat rÏeditele) nebo
zvlaÂsÏtnõÂch praÂvnõÂch prÏedpisuÊ ,

± mozÏnost kontrolovat võÂce nezÏ polovinu hlasovacõÂch
praÂv akcionaÂrÏuÊ tõÂm, zÏe kontrolujõÂcõÂ jednotka vlastnõÂ
võÂce nezÏ polovinu akciõÂ s hlasovacõÂm praÂvem nebo
akcie s vyÂhradnõÂmi praÂvy,

± mozÏnost kontrolovat prostrÏednictvõÂm majoritnõÂho
postavenõÂ (cozÏ prÏedstavuje nejveÏtsÏõÂ podõÂl na zaÂklad-
nõÂm jmeÏnõÂ daneÂ korporace ve vztahu k ostatnõÂm
podõÂlnõÂkuÊ m).

REZIDENT A NEREZIDENT

KriteÂriem pro rozlisÏenõÂ rezidentskeÂho a nerezi-
dentskeÂho subjektu je prÏedevsÏõÂm ekonomickeÂ uÂzemõÂ
zemeÏ, centrum ekonomickeÂho zaÂjmu, sõÂdlo subjektu
nebo trvaleÂ bydlisÏteÏ a hledisko cÏasu.

ZemeÏ jsou definovaÂny jejich ekonomickyÂm uÂze-
mõÂm, ktereÂ z nejveÏtsÏõÂ cÏaÂsti tvorÏõÂ geografickeÂ uÂzemõÂ
spravovaneÂ vlaÂdou daneÂ zemeÏ, na neÏmzÏ osoby, zbozÏõÂ
a kapitaÂl obõÂhajõÂ volneÏ. EkonomickeÂ teritorium daÂle
tvorÏõÂ vzdusÏnyÂ prostor, vnitrozemskeÂ vody a zemskyÂ
povrch vcÏ. nerostnyÂch zdrojuÊ , na ktereÂ zemeÏ uplatnÏ uje
vyÂlucÏnaÂ praÂva, nebo toto teritorium spravuje na zaÂ-
kladeÏ smlouvy s vlaÂdou jineÂ zemeÏ (naprÏ. uÂzemõÂ vyuzÏõÂ-
vaneÂ pro diplomatickeÂ, vojenskeÂ cÏi jineÂ speciaÂlnõÂ
uÂcÏely). Zahrnuje se i teritorium mobilnõÂch zarÏõÂzenõÂ,
naprÏ. letadel, lodõÂ apod.

KazÏdaÂ institucionaÂlnõÂ jednotka, kteraÂ sõÂdlõÂ a puÊ sobõÂ
na urcÏiteÂm ekonomickeÂm uÂzemõÂ, maÂ na tomto uÂzemõÂ
i centrum ekonomickeÂho zaÂjmu. Tzn., zÏe takovaÂ jed-
notka vyraÂbõÂ, obchoduje, provaÂdõÂ financÏnõÂ zprostrÏed-
kovaÂnõÂ, poskytuje jineÂ druhy sluzÏeb nebo realizuje ko-
necÏnou spotrÏebu, a to alesponÏ jeden rok nebo deÂle.

Rezident je ekonomickyÂ subjekt (institucionaÂlnõÂ
jednotka), kteryÂ maÂ centrum ekonomickeÂho zaÂjmu,
tj. sõÂlõÂ a puÊ sobõÂ (vyraÂbõÂ, poskytuje sluzÏby, zabyÂvaÂ se
financovaÂnõÂm, pojisÏt'ovaÂnõÂm, prÏerozdeÏlovaÂnõÂm pro-
strÏedkuÊ nebo vystupuje jako spotrÏebitel) na hospodaÂrÏ-
skeÂm uÂzemõÂ CÏ eskeÂ republiky alesponÏ jeden rok nebo
deÂle.

Za rezidenta se rovneÏzÏ povazÏuje:

± subjekt, kteryÂ puÊ sobõÂ mimo CÏ eskou republiku, ale

podle mezinaÂrodnõÂ dohody je umõÂsteÏnyÂ na uÂzemõÂ,
nad kteryÂm maÂ vyÂhradnõÂ praÂvo CÏ eskaÂ republika
(jsou to zejmeÂna zastupitelskeÂ uÂrÏady a jineÂ vlaÂdnõÂ
orgaÂny CÏ eskeÂ republiky);

± obcÏaneÂ, kterÏõÂ na kraÂtkeÂ obdobõÂ (meÂneÏ nezÏ jeden
rok) vycestovali do zahranicÏõÂ za pracõÂ cÏi z jinyÂch
podnikatelskyÂch nebo osobnõÂch duÊ voduÊ (prÏõÂhra-
nicÏnõÂ a sezonnõÂ pracovnõÂci, obchodnõÂci, sportovci,
umeÏlci, studenti, pacienti, turisteÂ, prÏõÂbuznõÂ apod.);
studenti se povazÏujõÂ vzÏdy za rezidenta, i kdyzÏ stu-
dujõÂ v cizineÏ deÂle nezÏ jeden rok;

± subjekt, kteryÂ je vlastnõÂkem budov, pozemkuÊ na
uÂzemõÂ CÏ eskeÂ republiky (je rezidentem prÏi transak-
cõÂch s teÏmito pozemky nebo budovami).

V prÏõÂpadeÏ, zÏe institucionaÂlnõÂ jednotka se sõÂdlem
v CÏ eskeÂ republice maÂ pobocÏky (filiaÂlky, agentury, re-
prezentace a podobneÂ jednotky), ktereÂ puÊ sobõÂ v jineÂ
zemi, je kazÏdaÂ z teÏchto praÂvnickyÂch nebo fyzickyÂch
osob (za podmõÂnek uvedenyÂch vyÂsÏe) rezidentem v teÂ
zemi, ve ktereÂ puÊ sobõÂ. SoucÏasneÏ to znamenaÂ, zÏe vsÏech-
ny jednotky pod zahranicÏnõÂ kontrolou v CÏ eskeÂ repu-
blice, resp. zahranicÏnõÂ osoby, ktereÂ majõÂ sõÂdlo v CÏ eskeÂ
republice a puÊ sobõÂ zde alesponÏ jeden rok nebo deÂle, se
povazÏujõÂ za rezidenta.

MobilnõÂ zarÏõÂzenõÂ, kteraÂ puÊ sobõÂ mimo CÏ eskou re-
publiku, se pojõÂmajõÂ jako kazÏdeÂ jineÂ mobilnõÂ zarÏõÂzenõÂ
(letadla, lodeÏ apod.). Bud' jsou ve vlastnictvõÂ rezidenta,
a ten je provozuje, nebo jsou ve vlastnictvõÂ nerezidenta,
ale provozuje je rezident. Transakce tyÂkajõÂcõÂ se vlast-
nictvõÂ (hrubaÂ tvorba fixnõÂho kapitaÂlu) a uzÏitõÂ (pronaÂ-
jem, pojisÏteÏnõÂ atd.) tohoto typu zarÏõÂzenõÂ jsou nedõÂlnou
soucÏaÂstõÂ ekonomiky teÂ zemeÏ, ve ktereÂ je vlastnõÂk, prÏõÂ-
padneÏ uzÏivatel rezidentem.

Nerezident je ekonomickyÂ subjekt, kteryÂ sõÂdlõÂ
a puÊ sobõÂ v zahranicÏõÂ, tj. na ekonomickeÂm uÂzemõÂ jineÂ
zemeÏ, alesponÏ jeden rok nebo deÂle.

Za nerezidenta je povazÏovaÂna rovneÏzÏ :

± oddeÏlenaÂ cÏaÂst naÂrodnõÂ materÏskeÂ institucionaÂlnõÂ jed-
notky, kteraÂ sõÂdlõÂ a puÊ sobõÂ zpravidla deÂle nezÏ jeden
rok mimo ekonomickeÂ uÂzemõÂ CÏ eskeÂ republiky,
naprÏ. pobocÏky peneÏzÏnõÂch a pojisÏt'ovacõÂch spolecÏ-
nostõÂ, zastoupenõÂ, reprezentace, agentury nebo od-
deÏleneÂ cÏaÂsti cÏeskyÂch vyÂrobnõÂch podnikuÊ (ktereÂ sõÂdlõÂ
a puÊ sobõÂ naprÏ. na uÂzemõÂ SlovenskeÂ republiky);

± jednotka, kteraÂ sice sõÂdlõÂ a puÊ sobõÂ na uÂzemõÂ CÏ eskeÂ
republiky, zpravidla deÂle nezÏ jeden rok, kteraÂ vsÏak
maÂ statut svrchovanosti (byla zalozÏena a funguje
podle mezistaÂtnõÂch dohod); jsou to zastupitelskeÂ
uÂrÏady cizõÂch staÂtuÊ a mezinaÂrodnõÂ instituce, jejichzÏ
cÏlenoveÂ jsou z ruÊ znyÂch zemõÂ (naprÏ. SveÏtovaÂ odbo-
rovaÂ federace, InformacÏnõÂ uÂstrÏedõÂ OSN a jineÂ);

± jednotka, kteraÂ sõÂdlõÂ a puÊ sobõÂ v CÏ eskeÂ republice, ale
na uÂzemõÂ jineÂ zemeÏ vlastnõÂ puÊ du nebo budovy, tj.
puÊ sobõÂ tam ve funkci vlastnõÂka budov a pozemkuÊ
(jen prÏi transakcõÂch s teÏmito aktivy).

SbõÂrka zaÂkonuÊ 1997CÏ aÂstka 90 Strana 5035



INSTITUCIONAÂ LNIÂ JEDNOTKY A TYPY
VYÂ ROBCUÊ

RozlisÏujõÂ se trÏi typy rezidentskyÂch vyÂrobcuÊ :

1. trzÏnõÂ vyÂrobci (soukromõÂ a verÏejnõÂ) ± kterÏõÂ prodaÂ-
vajõÂ veÏtsÏinu nebo vsÏechno zbozÏõÂ a sluzÏby za eko-
nomicky vyÂznamneÂ ceny nebo za takoveÂ, ktereÂ
umozÏnÏ ujõÂ, aby trzÏby zõÂskaneÂ prodejem zbozÏõÂ a slu-
zÏeb uhradily jejich naÂklady z võÂce nezÏ 50 % nebo
slouzÏõÂ jinyÂm trzÏnõÂm vyÂrobcuÊ m a ti ho financujõÂ
a kontrolujõÂ;

2. vyÂrobci zbozÏ õÂ a sluzÏeb pro vlastnõÂ finaÂlnõÂ uzÏ itõÂ
(soukromõÂ);

3. ostatnõÂ netrzÏnõÂ vyÂrobci (soukromõÂ a verÏejnõÂ) ±
kterÏõÂ prodaÂvajõÂ veÏtsÏinu nebo vsÏechno zbozÏõÂ a sluzÏby
za ekonomicky nevyÂznamneÂ ceny, ktereÂ neumozÏ-
nÏ ujõÂ, aby trzÏby zõÂskaneÂ prodejem zbozÏõÂ a sluzÏeb
uhradily jejich naÂklady z võÂce nezÏ 50 %; tito ne-
trzÏnõÂ vyÂrobci jsou financovaÂni vlaÂdnõÂmi institu-
cemi (z verÏejnyÂch rozpocÏtuÊ ) nebo domaÂcnostmi
nebo slouzÏõÂ jinyÂm netrzÏnõÂm vyÂrobcuÊ m a ti ho fi-
nancujõÂ a kontrolujõÂ.

InstitucionaÂlnõÂ jednotky produkujõÂcõÂ stejnyÂ druh
zbozÏõÂ nebo sluzÏeb [zarÏazeneÂ do stejneÂho odveÏtvõÂ nebo
majõÂcõÂ stejnou praÂvnõÂ formu, naprÏ. neziskoveÂ instituce3)
nebo obecneÏ prospeÏsÏneÂ spolecÏnosti] mohou byÂt vyÂrob-
cem ruÊ zneÂho typu. To znamenaÂ, zÏe se mohou zarÏadit
do ruÊ znyÂch sektoruÊ naÂrodnõÂho hospodaÂrÏstvõÂ. Mohou
to byÂt jednotky vyraÂbeÏjõÂcõÂ zbozÏõÂ nebo poskytujõÂcõÂ
sluzÏby, jako naprÏ. dopravnõÂ podniky, sÏkoly a sÏkolskaÂ
zarÏõÂzenõÂ, nemocnice a jinaÂ zdravotnõÂ nebo sociaÂlnõÂ, kul-
turnõÂ a podobnaÂ zarÏõÂzenõÂ, ktereÂ vsÏak poskytujõÂ zbozÏõÂ
a sluzÏby za rozdõÂlneÂ (ekonomicky vyÂznamneÂ nebo ne-
vyÂznamneÂ) ceny a jsou financovaÂny a kontrolovaÂny
rozdõÂlnyÂm zpuÊ sobem.

InstitucionaÂlnõÂ jednotky, ktereÂ jsou trzÏnõÂm vyÂrob-
cem, se zarÏazujõÂ do sektoru nefinancÏnõÂch podnikuÊ ±
S.11, financÏnõÂch institucõÂ ± S.12 nebo do sektoru do-
maÂcnostõÂ ± S.14.

InstitucionaÂlnõÂ jednotky, ktereÂ jsou soukromyÂm
vyÂrobcem a produkujõÂ zbozÏõÂ a sluzÏby pro vlastnõÂ fi-
naÂlnõÂ uzÏitõÂ, se zarÏazujõÂ do sektoru domaÂcnostõÂ ± S.14
(spolu s nekorporovanyÂmi jednotkami, ktereÂ jsou ve
vlastnictvõÂ domaÂcnostõÂ, tj. fyzickyÂch osob, ktereÂ nejsou
zapsaneÂ v obchodnõÂm rejstrÏõÂku).

InstitucionaÂlnõÂ jednotky, ktereÂ patrÏõÂ mezi ostatnõÂ
netrzÏnõÂ vyÂrobce, se zarÏazujõÂ do sektoru vlaÂdnõÂch insti-
tucõÂ ± S.13 nebo do sektoru neziskovyÂch institucõÂ po-
skytujõÂcõÂch sluzÏby domaÂcnostem ± S.15.

KazÏdaÂ institucionaÂlnõÂ jednotka je zarÏazena vyÂ-
hradneÏ do jednoho institucionaÂlnõÂho sektoru nebo sub-
sektoru.

VsÏechny rezidentskeÂ institucionaÂlnõÂ jednotky
(tj. ty, ktereÂ majõÂ strÏed ekonomickeÂho zaÂjmu na hospo-
daÂrÏskeÂm uÂzemõÂ CÏ eskeÂ republiky) jsou rozdeÏleny do
peÏti rezidentskyÂch institucionaÂlnõÂch sektoruÊ a oznacÏeny
mezinaÂrodnõÂm koÂdem S.1 (pro statistickeÂ uÂcÏely a vy-
uzÏitõÂ vyÂpocÏetnõÂ techniky se pouzÏõÂvaÂ koÂd 10000 ± viz
tabulka a seznam):

± nefinancÏnõÂ podniky (S.11, resp. 11000),
± financÏnõÂ instituce (S.12, resp. 12000),
± vlaÂdnõÂ instituce (S.13, resp. 13000),
± domaÂcnosti (S.14, resp. 14000),
± neziskoveÂ instituce slouzÏõÂcõÂ domaÂcnostem (S.15,

resp.15000).

Pro potrÏeby hlubsÏõÂch analyÂz jsou sektory rozdeÏ-
leny do subsektoruÊ .

Tyto rezidentskeÂ jednotky vstupujõÂ do transakcõÂ
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3) NeziskoveÂ instituce majõÂ v sektorech naÂrodnõÂho hospodaÂrÏstvõÂ specifickeÂ postavenõÂ. Jsou to institucionaÂlnõÂ jednotky za-
lozÏeneÂ (podle zaÂkona nebo speciaÂlnõÂch praÂvnõÂch prÏedpisuÊ ) z dobrocÏinnyÂch, filantropickyÂch nebo charitativnõÂch duÊ voduÊ
nebo z potrÏeby podporovat urcÏitou skupinu osob v podnikaÂnõÂ, v politice nebo v jinyÂch oblastech spolecÏenskeÂho zÏivota
(naprÏ. v oblasti vyÂchovy nebo zdravotnõÂ a sociaÂlnõÂ peÂcÏe). Nejsou zalozÏeneÂ s cõÂlem dosahovaÂnõÂ zisku a financÏnõÂ vyÂnos z jejich
cÏinnosti se nesmõÂ prÏevaÂdeÏt subjektuÊ m, ktereÂ ji zalozÏily, rÏõÂdõÂ nebo kontrolujõÂ.

NeziskoveÂ instituce vytvaÂrÏejõÂ netrzÏnõÂ i trzÏnõÂ produkci (jsou netrzÏnõÂm nebo trzÏnõÂm vyÂrobcem) a na zaÂkladeÏ toho se zahrnujõÂ
do ruÊ znyÂch rezidentskyÂch sektoruÊ (S.11, S.12, S.13 a S.15):

a) NeziskoveÂ instituce, ktereÂ jsou trzÏnõÂm vyÂrobcem a prÏevaÂzÏneÏ
± vyraÂbeÏjõÂ zbozÏõÂ a poskytujõÂ nefinancÏnõÂ sluzÏby (naprÏ. sdruzÏenõÂ zemeÏdeÏlskyÂch druzÏstev cÏi svazy jinyÂch nefinancÏnõÂch

podnikuÊ , neÏktereÂ prÏõÂspeÏvkoveÂ organizace a neÏktereÂ obecneÏ prospeÏsÏneÂ spolecÏnosti aj.), se zahrnujõÂ do sektoru S.11;
± jsou zapojeneÂ ve financÏnõÂm zprostrÏedkovaÂnõÂ nebo v pomocnyÂch financÏnõÂch aktivitaÂch (naprÏ. neÏktereÂ prÏõÂspeÏvkoveÂ

organizace nebo asociace jednotek, ktereÂ se zabyÂvajõÂ financÏnõÂm pronaÂjmem, cÏi asociace pojisÏt'ovacõÂch spolecÏnostõÂ), se
zahrnujõÂ do sektoru S.12.

b) NeziskoveÂ instituce, ktereÂ jsou netrzÏnõÂm vyÂrobcem
± a jsou netrzÏnõÂm verÏejnyÂm vyÂrobcem, kteryÂ je kontrolovaÂn a zejmeÂna financovaÂn vlaÂdnõÂmi institucemi (z verÏejnyÂch

rozpocÏtuÊ ), se zahrnujõÂ do sektoru S.13 ± vlaÂdnõÂch institucõÂ; jsou to vsÏechny rozpocÏtoveÂ organizace, neÏktereÂ prÏõÂ-
speÏvkoveÂ organizace z ruÊ znyÂch odveÏtvõÂ naÂrodnõÂho hospodaÂrÏstvõÂ nebo zdravotnõÂ pojisÏt'ovny;

± a jsou netrzÏnõÂm soukromyÂm vyÂrobcem a slouzÏõÂ prÏevaÂzÏneÏ domaÂcnostem, se zahrnujõÂ do sektoru S.15 ± neziskoveÂ
instituce slouzÏõÂcõÂ domaÂcnostem (viz odpovõÂdajõÂcõÂ sektor).



s jednotkami, ktereÂ sõÂdlõÂ a puÊ sobõÂ na jineÂm ekonomic-
keÂm uÂzemõÂ (mimo uÂzemõÂ CÏ eskeÂ republiky). UskutecÏ-
nÏ ujõÂ dovozy, vyÂvozy, poskytujõÂ jim uÂveÏry nebo uÂveÏry
od nich prÏijõÂmajõÂ a provaÂdeÏjõÂ ruÊ zneÂ jineÂ ekonomickeÂ
operace s nerezidenty.

NerezidentskeÂ jednotky se zahrnujõÂ do sektoru
nerezidentuÊ (Rest of the World ± S.2, resp. 20000). Jsou
to vsÏechny jednotky nerezidentuÊ , ktereÂ provaÂdeÏjõÂ trans-
akce s rezidentskyÂmi institucionaÂlnõÂmi jednotkami (bez
ohledu na uÂcÏel a typ ekonomickeÂho chovaÂnõÂ).

SbõÂrka zaÂkonuÊ 1997CÏ aÂstka 90 Strana 5037



B. KOÂ DOVAÂ ZNACÏ ENIÂ SEKTORUÊ A SUBSEKTORUÊ

B. 1 KOÂ DOVAÂ ZNACÏ ENIÂ SEKTORUÊ A SUBSEKTORUÊ ± ESA 1995

SoukromyÂ

Sektor a subsektor VerÏejnyÂ
naÂ rodnõÂ pod

zahranicÏ nõÂ
konrolou

NefinancÏ nõÂ podniky S.11 S.11001 S.11002 S.11003

FinancÏ nõÂ instituce S.12

CentraÂ lnõÂ banka S.121 S.121
OstatnõÂ meÏ noveÏ financÏ nõÂ instituce S.122 S.12201 S.12202 S.12203
OstatnõÂ financÏ nõÂ zprostrÏedkovateleÂ , s vyÂ jimkou
pojisÏ t'ovacõÂch spolecÏ nostõÂ a penzijnõÂch fonduÊ S.123 S.12301 S.12302 S.12303
PomocneÂ financÏ nõÂ instituce S.124 S.12401 S.12402 S.12403
PojisÏ t'ovacõÂ spolecÏ nosti a penzijnõÂ fondy S.125 S.12501 S.12502 S.12503

VlaÂ dnõÂ instituce S.13 x x

UÂ strÏednõÂ vlaÂ dnõÂ instituce S.1311 x x
NaÂ rodnõÂ vlaÂ dnõÂ instituce S.1312 x x
MõÂstnõÂ vlaÂ dnõÂ instituce S.1313 x x
Fondy sociaÂ lnõÂho zabezpecÏ enõÂ S.1314 x x

DomaÂ cnosti S.14 x x

ZameÏ stnavateleÂ a ostatnõÂ osoby samostatneÏ S.141+ x x
vyÂdeÏ lecÏ neÏ cÏ inneÂ +S.142 x x
ZameÏ stnanci S.143 x x
PrÏõÂjemci duÊ choduÊ z vlastnictvõÂ S.1441 x x
PrÏõÂjemci daÂ vek duÊ chodoveÂho zabezpecÏ enõÂ S.1442 x x
PrÏõÂjemci jinyÂch transferovyÂch duÊ choduÊ S.1443 x x
OstatnõÂ domaÂ cnosti S.145 x x

NeziskoveÂ instituce slouzÏ õÂcõÂ domaÂ cnostem (NISD) S.15 x x

Nerezidenti S.2 x x x

EvropskaÂ unie S.21 x x x
CÏ lenskeÂ zemeÏ EU S.211 x x x
Instituce EU S.212 x x x

OstatnõÂ zemeÏ a mezinaÂ rodnõÂ instituce S.22 x x x
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B. 2 PRÏ EVOD KOÂ DOVYÂ CH ZNACÏ ENIÂ SEKTORUÊ A SUBSEKTORUÊ
ESA 79 NA ESA 95

KoÂ d OKECÏ Charakteristika OKECÏ KoÂ d
ESA 79 ESA 95

NefinancÏ nõÂ podniky

S.10 dosavadnõÂ NefinancÏ nõÂ podniky dosavadnõÂ S.11
odveÏ tvõÂ (staÂ tnõÂ podniky, neÏ ktereÂ verÏejno praÂ vnõÂ, verÏejneÏ odveÏ tvõÂ

S.101 prospeÏ sÏ neÂ spolecÏ nosti a prÏõÂspeÏ vkeÂ veÂ organizace, S.11001
S.102 obchodnõÂ spolecÏ nosti, druzÏstva, fyzickeÂ osoby S.11002
S.103 zapsaneÂ v obchodnõÂm rejstrÏõÂku, zahranicÏ nõÂ fyzickeÂ S.11003

osoby a pod.)

FinancÏ nõÂ instituce

S.41 65.1 CÏ eskaÂ naÂ rodnõÂ banka 65.1 S.121

S.42 65.1 KomercÏ nõÂ banky, druzÏstevnõÂ banky, 65.1 S.122
sporÏitelny, hypotekaÂ rnõÂ banky , apod.;

S.421 S.12201
S.422 S.12202
S.423 S.12203

S.43 65.2 UÂ veÏ roveÂ zaÂ lozÏny, uÂ veÏ rovaÂ druzÏstva, kampelicÏ ky, 65.2 S.122
apod.

S.431 S.12201
S.432 S.12202
S.433 S.12203

S.44 65.21, 65.22 FinancÏ nõÂ leasing a ostatnõÂ uÂ veÏ rovaÂnõÂ 65.21, 65.22 S.123

S.441 S.12301
S.442 S.12302
S.443 S.12303

S.44 65.23 OstatnõÂ financÏ nõÂ zprostrÏedkovaÂ nõÂ 65.23 S.124

S.441 S.12401
S.442 S.12402
S.443 S.12403

S.44 67.00 CÏ innosti souvisejõÂcõÂ s financovaÂnõÂm a pomocneÂ 67.00 S.124
financÏ nõÂ a pojit'ovacõÂ cÏ innosti

S.441 S.12401
S.442 S.12402
S.443 S.12403

S.45 65.2 InvesticÏ nõÂ fondy 65.2 S.123

S.12301
S.452 S.12302
S.453 S.12303

S.46 65.2 InvesticÏ nõÂ spolecÏ nosti 65.2 S.123

S.462 S.12302
S.463 S.12303

S.50 66.01,66.02, PojisÏ t'ovacõÂ spolecÏ nosti a penzijnõÂ fondy 66.01,66.02, S.125
66.03 ( zÏ ivotnõÂ pojisÏ teÏ nõÂ , penzijnõÂ prÏipojisÏ teÏ nõÂ a ostatnõÂ 66.03

S.501 pojisÏ t'ovnictvõÂ) S.12501
S.502 S.12502
S.503 S.12503
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VlaÂ dni instituce

S.61 dosavadnõÂ UÂ strÏednõÂ vlaÂdnõÂ instituce dosavadnõÂ S.1311
odveÏ tvi (rozpocÏ toveÂ , neÏ ktereÂ prÏõÂspeÏ vkoveÂ organizace a odveÏ tvõÂ

mimorozpocÏ toveÂ fondy)

S.63 dosavadnõÂ MõÂstnõÂ vlaÂdnõÂ instituce dosavadnõÂ S.1313
odveÏ tvõÂ (rozpocÏ toveÂ , neÏ ktereÂ prÏõÂspeÏ vkoveÂ organizace, obecnõÂ, odveÏ tvõÂ

okresnõÂ uÂ rÏady, sdruzÏenõÂ obcõÂ)

S.64 75.3 Fondy sociaÂ lnõÂho zabezpecÏ enõÂ 753 S.1314
(zdravotnõÂ pojisÏ t'ovny)

NeziskoveÂ instituce slouzÏ õÂcõÂ domaÂ cnostem (NISD)

S.70 dosavadnõÂ PolitickeÂ strany, cõÂrkve, odboroveÂ svazy, neÏ ktereÂ dosavadnõÂ S.15
odveÏ tvõÂ obecneÏ prospeÏ sÏ neÂ spolecÏ nosti, nadace, humanitaÂ rnõÂ odveÏ tvõÂ

spolecÏ nosti, apod.) ±

DomaÂ cnoti

S.80 dosavadnõÂ DomaÂcnosti dosavadnõÂ S.14
odveÏ tvõÂ odveÏ tvõÂ

± fyzickeÂ osoby ± podnikajõÂcõÂ podle zÏ ivnostenckeÂho
zaÂ kona a jinyÂch praÂ vnõÂch prÏedpisuÊ ± nezapsaneÂ v S.141
obchodnõÂm rejstrÏõÂku, tj. osoby samostatneÏ vyÂdeÏ lecÏ neÂ
cÏ inneÂ se zameÏ stnanci

± osoby samostatneÏ vyÂdeÏ lecÏ neÂ cÏ inneÂ , bez
zameÏ stnancuÊ (pracujõÂcõÂ na svuÊ j vlastnõÂ uÂ cÏ et) S.142

x S.143
x S.1441
X S.1442
X S.1443
X S.145

Nerezidenti

S.90 dosavadnõÂ Nerezidenti dosavadnõÂ S.2
odveÏ tvõÂ odveÏ tvõÂ

(zahranicÏ nõÂ ambasaÂ dy, neÏ ktereÂ mezinaÂ rodnõÂ instituce, S.21
apod.) S.211

S.212
S.22
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C. CÏ IÂSELNIÂK INSTITUCIONAÂ LNIÂCH SEKTORUÊ A SUBSEKTORUÊ

10000 ± NaÂrodnõÂ hospodaÂrÏstvõÂ ± rezidenti

11000 ± NefinancÏnõÂ podniky

11001 ± NefinancÏnõÂ podniky verÏejneÂ

11002 ± NefinancÏnõÂ podniky soukromeÂ naÂrodnõÂ

11003 ± NefinancÏnõÂ podniky soukromeÂ pod zahranicÏnõÂ kontrolou

12000 ± FinancÏnõÂ instituce

12100 ± CentraÂlnõÂ banka

12200 ± OstatnõÂ meÏnoveÏ financÏnõÂ instituce

12201 ± OstatnõÂ meÏnoveÏ financÏnõÂ instituce verÏejneÂ

12202 ± OstatnõÂ meÏnoveÏ financÏnõÂ instituce soukromeÂ naÂrodnõÂ

12203 ± OstatnõÂ meÏnoveÏ financÏnõÂ instituce soukromeÂ pod zahranicÏnõÂ kontrolou

12300 ± OstatnõÂ financÏnõÂ zprostrÏedkovateleÂ (mimo pojisÏt'ovacõÂch spolecÏnostõÂ a penzijnõÂch fonduÊ )

12301 ± OstatnõÂ financÏnõÂ zprostrÏedkovateleÂ verÏejnõÂ

12302 ± OstatnõÂ financÏnõÂ zprostrÏedkovateleÂ soukromõÂ naÂrodnõÂ

12303 ± OstatnõÂ financÏnõÂ zprostrÏedkovateleÂ soukromõÂ pod zahranicÏnõÂ kontrolou

12400 ± PomocneÂ financÏnõÂ instituce

12401 ± PomocneÂ financÏnõÂ instituce verÏejneÂ

12402 ± PomocneÂ financÏnõÂ instituce soukromeÂ naÂrodnõÂ

12403 ± PomocneÂ financÏnõÂ instituce soukromeÂ pod zahranicÏnõÂ kontrolou

12500 ± PojisÏt'ovacõÂ spolecÏnosti a penzijnõÂ fondy

12501 ± PojisÏt'ovacõÂ spolecÏnosti a penzijnõÂ fondy verÏejneÂ

12502 ± PojisÏt'ovacõÂ spolecÏnosti a penzijnõÂ fondy soukromeÂ naÂrodnõÂ

12503 ± PojisÏt'ovacõÂ spolecÏnosti a penzijnõÂ fondy soukromeÂ pod zahranicÏnõÂ kontrolou

13000 ± VlaÂdnõÂ instituce

13110 ± UÂ strÏednõÂ vlaÂdnõÂ instituce

13120 ± NaÂrodnõÂ vlaÂdnõÂ instituce

13130 ± MõÂstnõÂ vlaÂdnõÂ instituce

13140 ± Fondy sociaÂlnõÂho zabezpecÏenõÂ

14000 ± DomaÂcnosti

14100 ± ZameÏstnavateleÂ

14200 ± OstatnõÂ osoby samostatneÏ vyÂdeÏlecÏneÏ cÏinneÂ

14300 ± ZameÏstnanci

14410 ± PrÏõÂjemci duÊ chodu z vlastnictvõÂ

14420 ± PrÏõÂjemci daÂvek duÊ chodoveÂho zabezpecÏenõÂ

14430 ± PrÏõÂjemci ostatnõÂch transferovyÂch duÊ choduÊ

14500 ± OstatnõÂ domaÂcnosti

15000 ± NeziskoveÂ instituce slouzÏõÂcõÂ domaÂcnostem

20000 ± Nerezidenti

21000 ± EvropskaÂ unie

21100 ± CÏ lenskeÂ zemeÏ EvropskeÂ unie

21200 ± Instituce EvropskeÂ unie

22000 ± OstatnõÂ zemeÏ a mezinaÂrodnõÂ instituce
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D. INSTITUCIONAÂ LNIÂ SEKTORY
A SUBSEKTORY

Sektor: NefinancÏnõÂ podniky (S.11, resp. 11000)

Sektor S.11 obsahuje korporace a kvazikorporace
(resp. podniky, kvazipodniky, instituce apod.), ktereÂ
jsou trzÏnõÂm vyÂrobcem a jejichzÏ zaÂkladnõÂ cÏinnost spo-
cÏõÂvaÂ ve vyÂrobeÏ zbozÏõÂ a v poskytovaÂnõÂ nefinancÏnõÂch slu-
zÏeb (tj. sluzÏeb mimo peneÏzÏnictvõÂ a pojisÏt'ovnictvõÂ). Je-
jich rozdeÏlovacõÂ a financÏnõÂ transakce jsou oddeÏleneÂ od
transakcõÂ jejich vlastnõÂkuÊ .

Do sektoru S.11 se zahrnujõÂ:

a) staÂtnõÂ podniky, obchodnõÂ spolecÏnosti, druzÏstva,

b) prÏõÂspeÏvkoveÂ organizace a obecneÏ cÏi verÏejneÏ pro-
speÏsÏneÂ spolecÏnosti (CÏ eskaÂ televize, CÏ eskyÂ roz-
hlas), ktereÂ jsou trzÏnõÂm vyÂrobcem,

c) orgaÂny trzÏnõÂ regulace, jejichzÏ jedinou nebo prÏeva-
zÏujõÂcõÂ aktivitou je naÂkup, drzÏba a prodej zemeÏdeÏl-
skyÂch a jinyÂch potravinaÂrÏskyÂch produktuÊ (Fond
trzÏnõÂ regulace); zahrnuje se i PodpuÊ rnyÂ a garancÏnõÂ
rolnickyÂ a lesnickyÂ fond (akciovaÂ spolecÏnost),

d) asociace podnikateluÊ (zaÂjmovaÂ sdruzÏenõÂ praÂvnic-
kyÂch a fyzickyÂch osob zapsanyÂch v obchodnõÂm
rejstrÏõÂku), ktereÂ jsou neziskovou institucõÂ, ale jsou
trzÏnõÂm vyÂrobcem a poskytujõÂ sluzÏby nefinancÏnõÂm
podnikuÊ m,4)

e) holdingoveÂ spolecÏnosti kontrolujõÂcõÂ skupinu nefi-
nancÏnõÂch podnikuÊ (jestlizÏe jejich prÏevazÏujõÂcõÂ cÏin-
nost ± vyjaÂdrÏenaÂ prÏidanou hodnotou ± je pro-
dukce zbozÏõÂ a nefinancÏnõÂch sluzÏeb),

f) soukromeÂ podniky ve vlastnictvõÂ fyzickyÂch osob
zapsanyÂch (na vlastnõÂ zÏaÂdost) do obchodnõÂho rej-
strÏõÂku ± soukromeÂ kvazipodniky (naÂrodnõÂ),

g) zahranicÏnõÂ osoby.5)

Sektor nefinancÏnõÂch podnikuÊ je rozdeÏlen do trÏech sub-
sektoruÊ :

± verÏejneÂ nefinancÏnõÂ podniky (S.11001)
± soukromeÂ nefinancÏnõÂ podniky (naÂrodnõÂ) (S.11002)
± nefinancÏnõÂ podniky pod zahranicÏnõÂ kontrolou

(S.11003).

Subsektor: VerÏejneÂ nefinancÏnõÂ podniky (S.11001)

Subsektor S.11 obsahuje vsÏechny nefinancÏnõÂ kor-
porace a kvazikorporace, ktereÂ jsou kontrolovaneÂ vlaÂd-
nõÂmi institucemi.

Jsou to zejmeÂna staÂtnõÂ podniky a podniky s prÏeva-
zÏujõÂcõÂ uÂcÏastõÂ staÂtu (obchodnõÂ spolecÏnosti), Fond trzÏnõÂ
regulace, PodpuÊ rnyÂ a garancÏnõÂ rolnickyÂ a lesnickyÂ fond
a prÏõÂspeÏvkoveÂ organizace, obecneÏ prospeÏsÏneÂ a verÏejneÏ
praÂvnõÂ spolecÏnosti, ktereÂ jsou trzÏnõÂm vyÂrobcem.

Subsektor: SoukromeÂ nefinancÏnõÂ podniky (S.11002)

Subsektor S.11002 obsahuje vsÏechny nefinancÏnõÂ
korporace a kvazikorporace, ktereÂ nejsou kontrolo-
vaneÂ vlaÂdnõÂmi institucemi nebo nerezidentskyÂmi jed-
notkami, tj.v soukromeÂm vlastnictvõÂ s prÏevazÏujõÂcõÂ
uÂcÏastõÂ naÂrodnõÂch jednotek. Jsou to obchodnõÂ spolecÏ-
nosti, obecneÏ prospeÏsÏneÂ spolecÏnosti nebo neziskoveÂ
instituce poskytujõÂcõÂ sluzÏby nefinancÏnõÂm podnikuÊ m
(asociace podnikateluÊ apod.).

Subsektor: NefinancÏnõÂ podniky pod zahranicÏnõÂ kon-
trolou (S.11003)

Subsektor nefinancÏnõÂch podnikuÊ pod zahranicÏnõÂ
kontrolou obsahuje vsÏechny korporace a kvazikorpo-
race, ktereÂ jsou kontrolovaneÂ nerezidentskyÂmi institu-
cionaÂlnõÂmi jednotkami. Jsou to zahranicÏnõÂ osoby (praÂv-
nickeÂ a fyzickeÂ) zapsaneÂ v obchodnõÂm rejstrÏõÂku CÏ eskeÂ
republiky, naprÏ. dcerÏinneÂ spolecÏnosti nerezidentskyÂch
podnikuÊ , zahranicÏnõÂ podniky s prÏevazÏujõÂcõÂ uÂcÏastõÂ nere-
zidentskyÂch jednotek. Jsou to takeÂ nekorporovaneÂ
agentury, naprÏ. zahranicÏnõÂ kulturnõÂ, informacÏnõÂ strÏedis-
ka nebo rozhlasoveÂ, tiskoveÂ a televiznõÂ agentury kon-
trolovaneÂ nerezidentskou jednotkou (tj. i zahranicÏnõÂ
vlaÂdou).

Sektor: FinancÏnõÂ instituce (S.12, resp. 12000)

Sektor financÏnõÂch institucõÂ zahrnuje vsÏechny fi-
nancÏnõÂ korporace a kvazikorporace, ktereÂ se zabyÂvajõÂ
prÏevaÂzÏneÏ financÏnõÂm zprostrÏedkovaÂnõÂm6) (financÏnõÂ
zprostrÏedkovateleÂ) nebo pomocnyÂmi financÏnõÂmi akti-
vitami (pomocneÂ financÏnõÂ instituce); za financÏnõÂ zpro-
strÏedkovaÂnõÂ se povazÏuje i pojisÏt'ovacõÂ cÏinnost.
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4) VcÏetneÏ institucõÂ, ktereÂ jsou financovaneÂ dobrovolnyÂmi prÏõÂspeÏvky kvazi-fiskaÂlnõÂho charakteru. Tyto prÏõÂspeÏvky se povazÏujõÂ
za naÂkupy trzÏnõÂch sluzÏeb.

5) ZahranicÏnõÂ osobou se rozumõÂ fyzickaÂ osoba s bydlisÏteÏm a praÂvnickaÂ osoba se sõÂdlem mimo uÂzemõÂ CÏ eskeÂ republiky, kteraÂ
maÂ podnik nebo jeho organizacÏnõÂ slozÏku uÂmõÂsteÏnou na uÂzemõÂ CÏ eskeÂ republiky ± viz obchodnõÂ zaÂkonõÂk, § 3, dõÂl I, uÂvodnõÂ
ustanovenõÂ a § 21, dõÂl I, hlava II.

6) FinancÏnõÂ zprostrÏedkovaÂnõÂ je cÏinnost, prÏi ktereÂ institucionaÂlnõÂ jednotka nabyÂvaÂ pasiva na svuÊ j vlastnõÂ uÂcÏet s cõÂlem vytvaÂrÏet
financÏnõÂ aktiva; soustrÏed'uje prostrÏedky (fondy) od jinyÂch jednotek (prÏijõÂmaÂ depozita nebo vydaÂvaÂ obligace cÏi jineÂ cenneÂ
papõÂry), porÏizuje si aktiva, kteraÂ poskytuje teÏm, ktereÂ majõÂ financÏnõÂ potrÏebu (poskytuje puÊ jcÏky, kupuje obligace a jineÂ cenneÂ
papõÂry nebo pohledaÂvky od jinyÂch jednotek). Tyto cÏinnosti provaÂdõÂ na svuÊ j vlastnõÂ uÂcÏet, tj. nese rizika spojenaÂ s touto
cÏinnostõÂ.



Sektor financÏnõÂch institucõÂ je rozdeÏlen do peÏti zaÂklad-
nõÂch subsektoruÊ :

± CentraÂlnõÂ banka (S.121, resp. 12100)
± OstatnõÂ meÏnoveÏ financÏnõÂ instituce (S.122, resp.

12200)
± OstatnõÂ financÏnõÂ zprostrÏedkovateleÂ,

s vyÂjimkou pojisÏt'ovacõÂch spolecÏnostõÂ a penzijnõÂch
fonduÊ , (S.123, resp. 12300)

± PomocneÂ financÏnõÂ instituce (S.124, resp. 12400)
± PojisÏt'ovacõÂ spolecÏnosti a penzijnõÂ fondy (S.125,

resp. 12500).

KazÏdyÂ subsektor, s vyÂjimkou subsektoru centraÂlnõÂ
banky (S.121), se daÂle rozdeÏluje na:

± verÏejneÂ financÏnõÂ instituce
± soukromeÂ financÏnõÂ instituce (naÂrodnõÂ)
± financÏnõÂ instituce pod zahranicÏnõÂ kontrolou.

KriteÂria pro toto rozdeÏlenõÂ jsou stejnaÂ jako pro rozdeÏ-
lenõÂ nefinancÏnõÂch podnikuÊ .

Subsektor: CentraÂlnõÂ banka (S.121, resp. 12100)

Subsektor S.121 zahrnuje vsÏechny financÏnõÂ korpo-
race a kvazikorporace, jejichzÏ zaÂkladnõÂ funkcõÂ je emise
naÂrodnõÂ meÏny, udrzÏovaÂnõÂ jejõÂ vnitrÏnõÂ a mezinaÂrodnõÂ
hodnoty a spraÂva devizovyÂch rezerv.

Do tohoto subsektoru se zahrnuje CÏ eskaÂ naÂrodnõÂ
banka.

Subsektor S.121 nezahrnuje institucionaÂlnõÂ jed-
notky, ktereÂ provaÂdeÏjõÂ dozor nad financÏnõÂmi institu-
cemi nebo nad financÏnõÂmi trhy. Ty se zahrnujõÂ do sub-
sektoru S.124.

Subsektor: OstatnõÂ meÏnoveÏ financÏnõÂ instituce (S.122,
resp. 12200)

Subsektor S.122 zahrnuje vsÏechny financÏnõÂ korpo-
race a kvazikorporace, ktereÂ se zabyÂvajõÂ financÏnõÂm
zprostrÏedkovaÂnõÂm, tj. jejichzÏ zaÂkladnõÂ funkcõÂ je prÏijõÂ-
mat termõÂnovanaÂ depozita (netermõÂnovanaÂ i kraÂtko-
dobaÂ a dlouhodobaÂ) nebo depozituÊ m velmi podobneÂ
prostrÏedky od jinyÂch institucionaÂlnõÂch jednotek a na
svuÊ j vlastnõÂ uÂcÏet poskytovat puÊ jcÏky nebo investovat
do cennyÂch papõÂruÊ .

Do subsektoru S.122 se zahrnujõÂ zejmeÂna:

a) komercÏnõÂ banky, universaÂlnõÂ banky, vsÏeobecneÂ
banky,

b) sporÏitelny,

c) posÏtovnõÂ banky, zÏirobanky; zÏiroveÂ instituce posÏ-
tovnõÂch uÂrÏaduÊ ,

d) venkovskeÂ uÂveÏroveÂ banky, zemeÏdeÏlskeÂ uÂveÏroveÂ
banky,

e) druzÏstevnõÂ uÂveÏroveÂ banky, uÂveÏroveÂ unie,

f) specializovaneÂ banky,

g) hypotekaÂrnõÂ banky,

h) uÂveÏrovaÂ druzÏstva.

Subsektor S.122 nezahrnuje:
± holdingoveÂ spolecÏnosti, ktereÂ nemajõÂ charakter

ostatnõÂch meÏnoveÏ financÏnõÂch institucõÂ (neprÏijõÂmajõÂ
depozita apod.), i kdyzÏ kontrolujõÂ a rÏõÂdõÂ skupinu
meÏnoveÏ financÏnõÂch institucõÂ; takoveÂ holdingoveÂ
spolecÏnosti se zahrnujõÂ do subsektoru S.123;

± neziskoveÂ instituce poskytujõÂcõÂ sluzÏby ostatnõÂm
meÏnoveÏ financÏnõÂm institucõÂm, ktereÂ se vsÏak neuÂ-
cÏastnõÂ financÏnõÂho zprostrÏedkovaÂnõÂ; takoveÂ jednotky
se zahrnujõÂ do subsektoru S.124.

Subsektor: OstatnõÂ financÏnõÂ zprostrÏedkovateleÂ (S.123,
resp. 12300)

Subsektor S.123 zahrnuje vsÏechny financÏnõÂ korpo-
race a kvazikorporace, ktereÂ se prÏevaÂzÏneÏ zabyÂvajõÂ fi-
nancÏnõÂm zprostrÏedkovaÂnõÂm a vytvaÂrÏejõÂ pasiva v podobeÏ
depozit nebo pasiva velmi podobnaÂ depozituÊ m; prÏijõÂ-
majõÂ splatneÂ prostrÏedky od jinyÂch institucionaÂlnõÂch
jednotek (naprÏ. ve formeÏ neprÏetrzÏiteÂ emise obligacõÂ a ji-
nyÂch srovnatelnyÂch cennyÂch papõÂruÊ apod.).

Jsou to zejmeÂna financÏnõÂ instituce, ktereÂ se za-
byÂvajõÂ dlouhodobyÂm financovaÂnõÂm, cozÏ je odlisÏuje od
prÏedchozõÂch meÏnoveÏ financÏnõÂch institucõÂ. Od pojisÏt'o-
vacõÂch spolecÏnostõÂ je odlisÏuje neexistence pasiv ve
formeÏ technickyÂch pojisÏt'ovacõÂch rezerv.

Do subsektoru S.123 se zahrnujõÂ zejmeÂna:

a) investicÏnõÂ fondy a spolecÏnosti vcÏetneÏ podõÂlovyÂch
fonduÊ , ktereÂ se zabyÂvajõÂ kolektivnõÂm investovaÂ-
nõÂm, naprÏ. do prÏevoditelnyÂch cennyÂch papõÂruÊ , Re-
stitucÏnõÂ fond, NadacÏnõÂ fond,

b) jednotky, ktereÂ se zabyÂvajõÂ financÏnõÂm pronaÂjmem
(leasingem),

c) jednotky zabyÂvajõÂcõÂ se faktoringem a forfaitingem
(odkupem kraÂtkodobyÂch a dlouhodobyÂch pohle-
daÂvek a rizika s tõÂm spojenaÂ prÏebõÂrajõÂ na vlastnõÂ
uÂcÏet),

d) jednotky, ktereÂ se zabyÂvajõÂ splaÂtkovyÂm prodejem,

e) obchodnõÂci s cennyÂmi papõÂry nebo financÏnõÂmi de-
rivaÂty (obchodujõÂcõÂ na vlastnõÂ uÂcÏet),

f) obecnõÂ uÂveÏroveÂ instituce,

g) specializovaneÂ financÏnõÂ instituce (naprÏ. rozvojoveÂ
kapitaÂloveÂ spolecÏnosti nebo spolecÏnosti financu-
jõÂcõÂ export/import),

h) holdingoveÂ spolecÏnosti, ktereÂ pouze kontrolujõÂ
a rÏõÂdõÂ skupinu dcerÏinnyÂch spolecÏnostõÂ prÏevaÂzÏneÏ
zapojenyÂch ve financÏnõÂm zprostrÏedkovaÂnõÂ a (nebo)
v pomocnyÂch financÏnõÂch aktivitaÂch, ale ktereÂ samy
nejsou financÏnõÂ institucõÂ.

Subsektor S.123 nezahrnuje neziskoveÂ instituce,
ktereÂ poskytujõÂ sluzÏby ostatnõÂm financÏnõÂm zprostrÏed-
kovateluÊ m; takoveÂ jednotky se zahrnujõÂ do subsektoru
S.124.
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Subsektor: PomocneÂ financÏnõÂ instituce (S.124, resp.
12400)

Subsektor S.124 obsahuje vsÏechny korporace
a kvazikorporace, ktereÂ se zabyÂvajõÂ cÏinnostõÂ souvisejõÂcõÂ
velmi uÂzce s financÏnõÂm zprostrÏedkovaÂnõÂm; samy vsÏak
financÏnõÂ zprostrÏedkovaÂnõÂ neprovaÂdeÏjõÂ.

Jsou to zejmeÂna:

a) pojisÏt'ovacõÂ makleÂrÏi, odhadci sÏkod, pojisÏt'ovacõÂ
a penzijnõÂ konzultanti atd.,

b) makleÂrÏi v puÊ jcÏkaÂch, cennyÂch papõÂrech, investicÏnõÂ
poradci atd.,

c) instituce zajisÏt'ujõÂcõÂ smeÏnu cennyÂch papõÂruÊ a pojisÏ-
teÏnõÂ ± burzy,

d) instituce, ktereÂ organizujõÂ derivaÂtoveÂ a hedgingoveÂ
naÂstroje, takoveÂ jako swapy, opce a futures (anizÏ je
vydaÂvajõÂ),

e) neziskoveÂ instituce (naprÏ. asociace), ktereÂ posky-
tujõÂ sluzÏby financÏnõÂm institucõÂm, ale samy se vsÏak
financÏnõÂm zprostrÏedkovaÂnõÂm nebo pomocnou fi-
nancÏnõÂ cÏinnostõÂ nezabyÂvajõÂ.

Do subsektoru S.124 se takeÂ zahrnujõÂ instituce
staÂtnõÂho dozoru nad financÏnõÂm zprostrÏedkovaÂnõÂm a fi-
nancÏnõÂmi trhy, jestlizÏe jsou praÂvneÏ samostatnou (insti-
tucionaÂlnõÂ) jednotkou.

Subsektor S.124 nezahrnuje holdingoveÂ spolecÏ-
nosti, ktereÂ kontrolujõÂ a rÏõÂdõÂ jednotky zabyÂvajõÂcõÂ se
pomocnou financÏnõÂ cÏinnostõÂ, ale samy nejsou pomoc-
nou financÏnõÂ institucõÂ; ty se zahrnujõÂ do subsektoru
S.123.

Subsektor: PojisÏt'ovacõÂ spolecÏnosti a penzijnõÂ fondy
(S.125, resp. 12500)

Subsektor pojisÏt'ovacõÂch spolecÏnostõÂ a penzijnõÂch
fonduÊ obsahuje vsÏechny financÏnõÂ korporace a kvazikor-
porace, ktereÂ se prÏevaÂzÏneÏ zabyÂvajõÂ financÏnõÂm zpro-
strÏedkovaÂnõÂm ve formeÏ prÏebõÂraÂnõÂ rizik.

Jsou to:

a) pojisÏt'ovacõÂ spolecÏnosti, ktereÂ se zabyÂvajõÂ zÏivotnõÂm
nebo nezÏivotnõÂm pojisÏteÏnõÂm, a zajisÏt'ovacõÂ insti-
tuce,

b) penzijnõÂ fondy (autonomnõÂ), ktereÂ pojisÏt'ujõÂ sku-
pinu rizik souvisejõÂcõÂch se sociaÂlnõÂmi riziky a po-
trÏebami pojisÏt'ovanyÂch osob; neautonomnõÂ pen-
zijnõÂ fondy jsou soucÏaÂstõÂ institucionaÂlnõÂ jednotky,
kteraÂ je zalozÏila.

Sektor: VlaÂdnõÂ instituce (S.13, resp. 13000)

Sektor vlaÂdnõÂch institucõÂ zahrnuje vsÏechny institu-
cionaÂlnõÂ jednotky, ktereÂ jsou netrzÏnõÂm vyÂrobcem a je-
jichzÏ produkce je urcÏena na individuaÂlnõÂ a kolektivnõÂ
spotrÏebu a ktereÂ jsou financovaÂny povinnyÂmi platbami
od jednotek z ostatnõÂch sektoruÊ . PatrÏõÂ sem jednotky,
ktereÂ se prÏevaÂzÏneÏ zabyÂvajõÂ prÏerozdeÏlenõÂm naÂrodnõÂho

duÊ chodu a bohatstvõÂ, a neziskoveÂ instituce kontrolo-
vaneÂ a financovaneÂ vlaÂdou.

Do sektoru vlaÂdnõÂch institucõÂ se nezahrnujõÂ jed-
notky trzÏnõÂch vyÂrobcuÊ klasifikovaneÂ v sektorech nefi-
nancÏnõÂch podnikuÊ a financÏnõÂch institucõÂ.

Sektor vlaÂdnõÂch institucõÂ se rozdeÏluje do cÏtyrÏ subsek-
toruÊ :

± uÂstrÏednõÂ vlaÂdnõÂ instituce (S.1311, resp. 13110)
± naÂrodnõÂ vlaÂdnõÂ instituce (S.1312, resp. 13120)
± mõÂstnõÂ vlaÂdnõÂ instituce (S.1313, resp. 13130)
± fondy sociaÂlnõÂho zabezpecÏenõÂ (S.1314, resp. 13140).

Subsektor: UÂ strÏednõÂ vlaÂdnõÂ instituce (S.1311, resp.
13110)

Subsektor S.1311 zahrnuje vsÏechny institucionaÂlnõÂ
jednotky, jejichzÏ pravomoc se obvykle vztahuje na celeÂ
ekonomickeÂ teritorium CÏ eskeÂ republiky.

Jsou to:

a) vsÏechny uÂstrÏednõÂ rozpocÏtoveÂ organizace (naprÏ.
ministerstva, uÂstrÏednõÂ uÂrÏady a organizace jimi rÏõÂ-
zeneÂ) s celostaÂtnõÂ puÊ sobnostõÂ a financovaneÂ ze
staÂtnõÂho (uÂstrÏednõÂho) rozpocÏtu,

b) Fond naÂrodnõÂho majetku,

c) PozemkovyÂ fond,

d) staÂtnõÂ fondy (zÏivotnõÂho prostrÏedõÂ, pro zuÂrodneÏnõÂ
puÊ dy, kultury, pro podporu a rozvoj kinematogra-
fie) s vyÂjimkou Fondu trzÏnõÂ regulace v zemeÏdeÏl-
stvõÂ,

e) SpraÂva staÂtnõÂch hmotnyÂch rezerv,

f) prÏõÂspeÏvkoveÂ organizace s celostaÂtnõÂ puÊ sobnostõÂ
a napojeneÂ na staÂtnõÂ (uÂstrÏednõÂ) rozpocÏet pouze prÏõÂ-
speÏvkem, ktereÂ jsou netrzÏnõÂm vyÂrobcem.

NezahrnujõÂ se institucionaÂlnõÂ jednotky spravujõÂcõÂ
fondy sociaÂlnõÂho zabezpecÏenõÂ (zdravotnõÂ pojisÏt'ovny).

Subsektor: NaÂrodnõÂ vlaÂdnõÂ instituce (S.1312, resp.
13120)

Subsektor S.1312 zahrnuje oddeÏleneÂ naÂrodnõÂ (re-
gionaÂlnõÂ) institucionaÂlnõÂ jednotky, ktereÂ vykonaÂvajõÂ neÏ-
ktereÂ z funkcõÂ vlaÂdy na nizÏsÏõÂ uÂrovni, nezÏ jsou uÂstrÏednõÂ
vlaÂdnõÂ instituce, ale na vysÏsÏõÂ uÂrovni, nezÏ jsou mõÂstnõÂ
vlaÂdnõÂ instituce.

Vzhledem ke staÂtnõÂmu usporÏaÂdaÂnõÂ CÏ eskeÂ repu-
bliky nenõÂ v tomto subsektoru zarÏazena zÏaÂdnaÂ institu-
cionaÂlnõÂ jednotka.

Subsektor: MõÂstnõÂ vlaÂdnõÂ instituce (S.1313, resp.
13130)

Subsektor S.1313 zahrnuje vsÏechny institucionaÂlnõÂ
jednotky, jejichzÏ pravomoc se obvykle vztahuje na
urcÏiteÂ vymezeneÂ uÂzemõÂ CÏ eskeÂ republiky.
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ZahrnujõÂ se:

a) obecnõÂ a okresnõÂ uÂrÏady (prÏõÂpadneÏ uÂrÏady spravujõÂcõÂ
veÏtsÏõÂ uÂzemnõÂ celky),

b) prÏõÂspeÏvkoveÂ organizace napojeneÂ na mõÂstnõÂ roz-
pocÏty pouze prÏõÂspeÏvkem, zpravidla s mõÂstnõÂ puÊ -
sobnostõÂ, ktereÂ jsou netrzÏnõÂm vyÂrobcem,

c) maleÂ prÏõÂspeÏvkoveÂ organizace, ktereÂ jsou netrzÏnõÂm
vyÂrobcem (tj. pokud z jejich trzÏeb je hrazena
meÂneÏ nezÏ polovina jejich naÂkladuÊ ).

NezahrnujõÂ se institucionaÂlnõÂ jednotky spravujõÂcõÂ
fondy sociaÂlnõÂho zabezpecÏenõÂ (zdravotnõÂ pojisÏt'ovny).

Subsektor: Fondy sociaÂlnõÂho zabezpecÏenõÂ (S.1314,
resp. 13140)

Subsektor S.1314 obsahuje vsÏechny uÂstrÏednõÂ, naÂ-
rodnõÂ a mõÂstnõÂ institucionaÂlnõÂ jednotky, ktereÂ poskytujõÂ
sociaÂlnõÂ daÂvky a ktereÂ splnÏ ujõÂ obeÏ naÂsledujõÂcõÂ kriteÂria:

a) vybõÂrajõÂ prÏõÂspeÏvky od urcÏityÂch skupin obyvatel-
stva, ktereÂ jsou povinny podle zaÂkona nebo podle
narÏõÂzenõÂ uÂcÏastnit se v programech sociaÂlnõÂho
a zdravotnõÂho pojisÏteÏnõÂ a platit prÏõÂspeÏvky;

b) vlaÂdnõÂ instituce jsou zodpoveÏdneÂ za rÏõÂzenõÂ teÏchto
jednotek ± pokud jde o vymeÏrÏovaÂnõÂ nebo schva-
lovaÂnõÂ sociaÂlnõÂch prÏõÂspeÏvkuÊ a daÂvek (a to nezaÂvisle
na jejich uÂloze jako orgaÂnuÊ staÂtnõÂho dozoru nebo
jako zameÏstnavateluÊ ) ± a za kontrolu teÏchto jed-
notek.

Mezi cÏaÂstkou placenyÂch prÏõÂspeÏvkuÊ a rizikem, kte-
reÂmu je urcÏityÂ jednotlivec vystaven, neexistuje obvykle
zÏaÂdnaÂ prÏõÂmaÂ vazba.

V tomto subsektoru jsou obsazÏeny zdravotnõÂ pojisÏt'ov-
ny.

Sektor: DomaÂcnosti (S.14, resp. 14000)

Sektor S.14 zahrnuje:

a) Jednotlivce nebo skupiny jednotlivcuÊ jako konecÏ-
nyÂch spotrÏebiteluÊ .

DomaÂcnost jako spotrÏebitele je mozÏneÂ defi-
novat jako malou skupinu osob, ktereÂ spolu bydlõÂ,
spolecÏneÏ uzÏõÂvajõÂ urcÏiteÂ druhy zbozÏõÂ a sluzÏeb (ze-
jmeÂna potraviny a bydlenõÂ) a spolecÏneÏ se podõÂlejõÂ
na neÏktereÂm nebo na vsÏech svyÂch duÊ chodech.
K tomuto pojetõÂ je mozÏneÂ prÏipojit i kriteÂrium
existence rodiny nebo citovyÂch vztahuÊ , ktereÂ tuto
skupinu spojujõÂ.

b) Jednotlivce nebo skupiny jednotlivcuÊ jako podni-
kateluÊ , cozÏ jsou fyzickeÂ osoby podnikajõÂcõÂ podle
zÏivnostenskeÂho zaÂkona cÏi jinyÂch praÂvnõÂch prÏed-
pisuÊ a nezapsaneÂ v obchodnõÂm rejstrÏõÂku (zÏivnost-
nõÂci, zemeÏdeÏlci, soukromõÂ leÂkarÏi, auditorÏi, danÏ ovõÂ
poradci, praÂvnõÂci, umeÏlci apod.). Jsou trzÏnõÂm vyÂ-

robcem, produkujõÂ zbozÏõÂ a financÏnõÂ nebo nefi-
nancÏnõÂ sluzÏby a jejich firmy nejsou zarÏazeny
v sektorech nefinancÏnõÂch podnikuÊ nebo financÏnõÂch
institucõÂ;

Tyto fyzickeÂ osoby ± osoby samostatneÏ vyÂ-
deÏlecÏneÂ cÏinneÂ (OSVCÏ ) ± podnikajõÂ a pracujõÂ bud'
s placenyÂmi zameÏstnanci, nebo bez nich, tj. na
vlastnõÂ uÂcÏet,7) a z teÂto cÏinnosti zõÂskaÂvajõÂ tzv. smõÂ-
sÏenyÂ duÊ chod.

c) Jednotlivce nebo skupiny jednotlivcuÊ , jejichzÏ
hlavnõÂ funkcõÂ je spotrÏeba, kterÏõÂ vsÏak produkujõÂ
zbozÏõÂ (naprÏ. zeleninu, ovoce aj.) a nefinancÏnõÂ
sluzÏby pro vlastnõÂ konecÏneÂ uzÏitõÂ.

d) Osoby trvale zÏijõÂcõÂ v institucõÂch, ktereÂ majõÂ maleÂ
nebo zÏaÂdneÂ praÂvo v ekonomickeÂm a jineÂm rozho-
dovaÂnõÂ, tj. osoby trvale zÏijõÂcõÂ v domovech duÊ -
chodcuÊ , dlouhodobeÏ lezÏõÂcõÂ pacienti v nemocnicõÂch,
cÏlenoveÂ naÂbozÏenskyÂch rÏaÂduÊ zÏijõÂcõÂ v klaÂsÏterech
a dlouhodobeÏ odsouzenõÂ.
U teÏchto osob se prÏedpoklaÂdaÂ, zÏe vytvaÂrÏejõÂ dohro-
mady jednu domaÂcnost, tj. jednu institucionaÂlnõÂ
jednotku.

Sektor domaÂcnostõÂ se rozdeÏluje podle prÏevazÏujõÂ-
cõÂho duÊ chodoveÂho zdroje do subsektoruÊ :

± zameÏstnavateleÂ a ostatnõÂ osoby samostatneÏ vyÂdeÏ-
lecÏneÏ cÏinneÂ (S.141 + S.142, resp. 14100 + 14200)

± zameÏstnanci (S.143, resp. 14300)
± prÏõÂjemci duÊ choduÊ z vlastnictvõÂ (S.1441, resp. 14410)
± prÏõÂjemci daÂvek duÊ chodoveÂho zabezpecÏenõÂ (S.1442,

resp. 14420)
± prÏõÂjemci ostatnõÂch transferovyÂch duÊ choduÊ (S.1443,

resp. 14430)
± ostatnõÂ domaÂcnosti (S.145, resp. 14500).

KriteÂriem rozdeÏlenõÂ domaÂcnostõÂ do subsektoruÊ je
nejvysÏsÏõÂ zdroj z celkoveÂho souhrnu vsÏech typuÊ duÊ -
choduÊ , ktereÂ domaÂcnost obdrzÏõÂ (cozÏ muÊ zÏe byÂt duÊ chod
zameÏstnavateluÊ nebo naÂhrady zameÏstnancuÊ m cÏi daÂvky
duÊ chodoveÂho zabezpecÏenõÂ apod.).

Subsektor: ZameÏstnavateleÂ a ostatnõÂ samostatneÏ vyÂ-
deÏlecÏneÏ cÏinneÂ osoby (S.141 + S.142, resp. 14100 +
+ 14200)

Subsektor zameÏstnavateluÊ (S.141) a ostatnõÂch osob
samostatneÏ vyÂdeÏlecÏneÏ cÏinnyÂch (S.142) zahrnuje sku-
pinu domaÂcnostõÂ, pro ktereÂ je smõÂsÏenyÂ duÊ chod nejveÏt-
sÏõÂm zdrojem celkovyÂch duÊ choduÊ v domaÂcnosti, a to
i v prÏõÂpadeÏ, zÏe netvorÏõÂ võÂce nezÏ polovinu duÊ choduÊ teÂto
domaÂcnosti.

SmõÂsÏenyÂ duÊ chod, ve ktereÂm se slucÏuje zisk a od-
meÏna za praÂci, zõÂskaÂvajõÂ osoby samostatneÏ vyÂdeÏlecÏneÏ
cÏinneÂ, tj. fyzickeÂ osoby nezapsaneÂ v obchodnõÂm rej-
strÏõÂku, ze sveÂ podnikatelskeÂ cÏinnosti.
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Vzhledem ke stejneÂmu zdroji prÏõÂjmu jsou domaÂc-
nosti teÏchto samostatneÏ vyÂdeÏlecÏneÏ cÏinnyÂch osob (se-
bezameÏstnanyÂch) slucÏovaÂny do jednoho subsektoru.

Tyto osoby podnikajõÂ a pracujõÂ s placenyÂmi za-
meÏstnanci nebo bez nich. Za uÂcÏelem podrobneÏjsÏõÂch
analyÂz se proto tento subsektor rozdeÏluje na dalsÏõÂ
dveÏ podskupiny:

Subsektor: ZameÏstnavateleÂ (S.141, resp. 14100)

ZameÏstnavatelem se rozumõÂ osoba samostatneÏ vyÂ-
deÏlecÏneÏ cÏinnaÂ ± fyzickaÂ osoba nezapsanaÂ v obchod-
nõÂm rejstrÏõÂku, podnikajõÂcõÂ podle zÏivnostenskeÂho
zaÂkona nebo jinyÂch praÂvnõÂch prÏedpisuÊ a pracujõÂcõÂ
s placenyÂmi zameÏstnanci. JejõÂm zaÂkladnõÂm duÊ cho-
dem je smõÂsÏenyÂ duÊ chod.

Subsektor: OstatnõÂ osoby samostatneÏ vyÂdeÏlecÏneÏ
cÏinneÂ (S.142, resp. 14200)

Tato skupina zahrnuje ostatnõÂ samostatneÏ vyÂdeÏ-
lecÏneÏ cÏinneÂ osoby ± fyzickeÂ osoby nezapsaneÂ v ob-
chodnõÂm rejstrÏõÂku, podnikajõÂcõÂ podle zÏivnosten-
skeÂho zaÂkona nebo jinyÂch praÂvnõÂch prÏedpisuÊ a pra-
cujõÂcõÂ bez placenyÂch zameÏstnancuÊ , tj. na vlastnõÂ
uÂcÏet.

PatrÏõÂ sem takeÂ prÏõÂjemci duÊ choduÊ z pronajõÂmaÂnõÂ
bytuÊ , nebytovyÂch prostor, budov, staveb v prÏõÂpadeÏ,
zÏe tento duÊ chod je nejveÏtsÏõÂm zdrojem celkovyÂch
duÊ choduÊ v domaÂcnosti, a to i v prÏõÂpadeÏ, zÏe netvorÏõÂ
võÂce nezÏ polovinu duÊ choduÊ teÂto domaÂcnosti.

Subsektor: ZameÏstnanci (S.143, resp. 14300)

Subsektor S.143 zahrnuje skupinu domaÂcnostõÂ,
pro kterou je duÊ chod zõÂskaÂvanyÂ ve formeÏ naÂhrad za-
meÏstnancuÊ m nejveÏtsÏõÂm zdrojem duÊ choduÊ domaÂcnosti
jako celku.

Subsektor: PrÏõÂjemci duÊ choduÊ z vlastnictvõÂ (S.1441,
resp. 14410)

Subsektor S.1441 zahrnuje skupinu domaÂcnostõÂ,
pro kterou jsou duÊ chody z vlastnictvõÂ nejveÏtsÏõÂm zdro-
jem duÊ choduÊ domaÂcnosti jako celku. Tyto domaÂcnosti
se oznacÏujõÂ jako rentierskeÂ.

DuÊ chody z vlastnictvõÂ vyplyÂvajõÂ z uÂrokuÊ , divi-
dend, podõÂluÊ na zisku a duÊ choduÊ z pronajõÂmaneÂ puÊ dy
(naÂjemneÂho ze zemeÏdeÏlskeÂ a lesnõÂ puÊ dy, z pronajatyÂch
rybnõÂkuÊ apod.; nezahrnuje se naÂjemneÂ z budov a staveb
umõÂsteÏnyÂch na teÂto puÊ deÏ ani naÂjemneÂ z jednotliveÏ pro-
najõÂmanyÂch bytuÊ cÏi nebytovyÂch prostor).

Subsektor: PrÏõÂjemci daÂvek duÊ chodoveÂho zabezpecÏenõÂ
(S.1442, resp. 14420)

Subsektor S.1442 zahrnuje skupinu domaÂcnostõÂ,
pro ktereÂ jsou daÂvky duÊ chodoveÂho zabezpecÏenõÂ (sta-

robnõÂ, invalidnõÂ, sirotcÏõÂ aj. duÊ chody) nejveÏtsÏõÂm zdrojem
duÊ choduÊ domaÂcnosti jako celku.

Subsektor: PrÏõÂjemci ostatnõÂch transferovyÂch duÊ -
choduÊ (S.1443, resp. 14430)

Subsektor S.1443 obsahuje skupinu domaÂcnostõÂ,
pro kterou je duÊ chod zõÂskaÂvanyÂ z ostatnõÂch transferuÊ
nejveÏtsÏõÂm zdrojem duÊ choduÊ pro domaÂcnost jako celek.

DuÊ chody z ostatnõÂch transferuÊ jsou zejmeÂna ruÊ zneÂ
druhy existujõÂcõÂch sociaÂlnõÂch daÂvek (ale s vyÂjimkou daÂ-
vek duÊ chodoveÂho zabezpecÏenõÂ), vyÂzÏivneÂ, stipendia, ka-
pesneÂ a podobneÂ financÏnõÂ zdroje. PatrÏõÂ sem tedy takoveÂ
osoby (domaÂcnosti), ktereÂ nebyly podle nejveÏtsÏõÂho duÊ -
chodoveÂho zdroje zarÏazeneÂ do neÏktereÂ z prÏedchozõÂch
skupin, tj. do skupiny zameÏstnavateluÊ , zameÏstnancuÊ cÏi
prÏõÂjemcuÊ daÂvek duÊ chodoveÂho zabezpecÏenõÂ ani do sku-
piny ostatnõÂch domaÂcnostõÂ.

Subsektor: OstatnõÂ domaÂcnosti (S.145, resp. 14500)

Subsektor S.145 obsahuje osoby trvale zÏijõÂcõÂ v urcÏi-
tyÂch institucõÂch, ktereÂ majõÂ maleÂ nebo zÏaÂdneÂ praÂvo
v ekonomickeÂm a jineÂm rozhodovaÂnõÂ. Jsou to osoby
zÏijõÂcõÂ v deÏtskyÂch domovech, v domovech duÊ chodcuÊ ,
dlouhodobeÏ lezÏõÂcõÂ pacienti v nemocnicõÂch, cÏlenoveÂ naÂ-
bozÏenskyÂch rÏaÂduÊ zÏijõÂcõÂ v klaÂsÏterech a dlouhodobeÏ od-
souzenõÂ.

V sektoru domaÂcnostõÂ se zahrnujõÂ do samostat-
neÂho subsektoru z toho duÊ vodu, zÏe kriteÂrium nejveÏt-
sÏõÂho zdroje uvedenyÂch duÊ choduÊ neumozÏnÏ uje, aby byly
zahrnuty do neÏktereÂho z prÏedchozõÂch subsektoruÊ . Po-
dle konvence se prÏedpoklaÂdaÂ, zÏe tyto osoby vytvaÂrÏejõÂ
dohromady jednu domaÂcnost, tj. jednu institucionaÂlnõÂ
jednotku.

Sektor: NeziskoveÂ instituce slouzÏ õÂcõÂ domaÂcnostem
(S.15, resp. 15000)

Sektor S.15 (NISD) obsahuje neziskoveÂ instituce,
ktereÂ jsou samostatnyÂm subjektem (tj. institucionaÂlnõÂ
jednotkou) a poskytujõÂ netrzÏnõÂ zbozÏõÂ a sluzÏby domaÂc-
nostem ± jsou netrzÏnõÂm vyÂrobcem. Jsou zalozÏeny, fi-
nancovaÂny a kontrolovaÂny zejmeÂna domaÂcnostmi
nebo samotnyÂmi neziskovyÂmi institucemi.

ZbozÏõÂ a sluzÏby poskytujõÂ zejmeÂna svyÂm cÏlenuÊ m
a zpravidla zdarma nebo za ceny ekonomicky nevyÂ-
znamneÂ.

Jejich zaÂkladnõÂ zdroje vyplyÂvajõÂ prÏedevsÏõÂm z dob-
rovolnyÂch (hotovostnõÂch nebo naturaÂlnõÂch) prÏõÂspeÏvkuÊ
domaÂcnostõÂ jako spotrÏebiteluÊ , z plateb poskytovanyÂch
vlaÂdnõÂmi institucemi a z duÊ choduÊ z vlastnictvõÂ. Do-
plnÏ koveÂ zdroje mohou vyplyÂvat z prÏõÂlezÏ itostnyÂch pro-
dejuÊ zbozÏõÂ a sluzÏeb.

ZahrnujõÂ se zejmeÂna:

a) politickeÂ strany a politickaÂ hnutõÂ (vcÏetneÏ jejich
organizacÏnõÂch slozÏek),

b) odboroveÂ svazy,
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c) cõÂrkevnõÂ a naÂbozÏenskeÂ spolecÏnosti (vcÏetneÏ teÏch,
ktereÂ jsou financovaneÂ, ale nekontrolovaneÂ vlaÂ-
dou), cõÂrkevnõÂ sÏkoly a cõÂrkevnõÂ zdravotnickaÂ cÏi
charitativnõÂ zarÏõÂzenõÂ,

d) ruÊ zneÂ druhy dobrocÏinnyÂch (humanitaÂrnõÂch) orga-
nizacõÂ, ktereÂ jsou financovaneÂ na zaÂkladeÏ dobro-
volnyÂch transferuÊ (v hotovosti nebo naturaÂlnõÂch)
od jinyÂch institucionaÂlnõÂch jednotek,

e) sdruzÏenõÂ spotrÏebiteluÊ ,

f) profesnõÂ (stavovskeÂ) organizace souvisejõÂcõÂ s vyÂko-
nem povolaÂnõÂ.

Do sektoru S.15 se takeÂ zahrnujõÂ dalsÏõÂ institucio-
naÂlnõÂ jednotky, pokud splnÏ ujõÂ kriteÂria netrzÏnõÂho vyÂ-
robce a slouzÏõÂ domaÂcnostem nebo jinyÂm neziskovyÂm
institucõÂm, ktereÂ jsou v tomto sektoru zahrnuty, a to:

± sociaÂlnõÂ, kulturnõÂ zarÏõÂzenõÂ, rekreacÏnõÂ a amateÂrskeÂ
sportovnõÂ kluby a vzdeÏlaÂvacõÂ spolecÏnosti, zaÂjmovaÂ
sdruzÏenõÂ (naprÏ. svaz zahraÂdkaÂrÏuÊ , rybaÂrÏuÊ ± jako
jednotlivcuÊ ),

± soukromeÂ sÏkoly, prÏedsÏkolnõÂ zarÏõÂzenõÂ,

± obecneÏ prospeÏsÏneÂ spolecÏnosti,

± nadace.

Do sektoru S.15 se nezahrnujõÂ:

± netrzÏnõÂ neziskoveÂ instituce kontrolovaneÂ a zejmeÂna
financovaneÂ vlaÂdnõÂmi institucemi, ktereÂ se zarÏazujõÂ
do sektoru vlaÂdnõÂch institucõÂ (cozÏ jsou zejmeÂna
vsÏechny rozpocÏtoveÂ organizace, obecnõÂ a okresnõÂ
uÂrÏady, sdruzÏenõÂ obcõÂ a prÏõÂspeÏvkoveÂ organizace,
ktereÂ jsou netrzÏnõÂm vyÂrobcem, a daÂle zdravotnõÂ po-
jisÏt'ovny ± viz S.13),

± trzÏnõÂ neziskoveÂ instituce, ktereÂ se zarÏazujõÂ do sek-
toru nefinancÏnõÂch podnikuÊ ; jsou to naprÏ. ruÊ znaÂ
sdruzÏenõÂ podnikuÊ , svazy druzÏstev, neÏktereÂ obecneÏ
prospeÏsÏneÂ spolecÏnosti cÏi verÏejnopraÂvnõÂ spolecÏnosti,
prÏõÂpadneÏ i nadace aj. ± viz S.11,

± trzÏnõÂ neziskoveÂ instituce, ktereÂ se zarÏazujõÂ do sek-
toru financÏnõÂch institucõÂ (naprÏ. neÏktereÂ prÏõÂspeÏvkoveÂ
organizace, muÊ zÏe to byÂt sdruzÏenõÂ jednotek, ktereÂ se
zabyÂvajõÂ prÏevaÂzÏneÏ financÏnõÂm pronaÂjmem, nebo
sdruzÏenõÂ pojisÏt'oven apod. ± viz S.12).

Sektor: Nerezidenti (S.2, resp. 20000)

Nerezidenti S.2 prÏedstavujõÂ seskupenõÂ jednotek
bez ohledu na jejich funkci a zdroje. Jsou to nerezi-
dentskeÂ jednotky, ktereÂ jsou zapojeneÂ do transakcõÂ s re-
zidentskyÂmi jednotkami CÏ eskeÂ republiky nebo majõÂ
s nimi jineÂ vztahy.

Toto seskupenõÂ jednotek nenõÂ v praveÂm slova
smyslu sektorem, nebot' jsou zde nestejnorodeÂ jed-
notky, ktereÂ majõÂ odlisÏneÂ ekonomickeÂ chovaÂnõÂ, uÂcÏel
i funkci (a naÂrodnõÂ uÂcÏty za toto seskupenõÂ jednotek
nejsou kompletnõÂ).

V naÂrodnõÂch uÂcÏtech a v ostatnõÂch statistikaÂch se
sledujõÂ a zobrazujõÂ transakce a jineÂ toky, naprÏ. dovozy,
vyÂvozy, naÂhrady zameÏstnancuÊ m, depozita, puÊ jcÏky atd.,
ktereÂ se uskutecÏnÏ ujõÂ mezi rezidenty (nefinancÏnõÂmi pod-
niky, financÏnõÂmi, vlaÂdnõÂmi, neziskovyÂmi institucemi
nebo domaÂcnostmi) a nerezidenty.

Ve statistickeÂm registru ekonomickyÂch subjektuÊ
jsou zahrnuteÂ zejmeÂna zastupitelskeÂ uÂrÏady cizõÂch staÂtuÊ
a mezinaÂrodnõÂ instituce sõÂdlõÂcõÂ na geografickeÂm uÂzemõÂ
CÏ eskeÂ republiky (naprÏ. MezinaÂrodnõÂ svaz studentstva
nebo SveÏtovaÂ odborovaÂ federace). Pro banky, nefi-
nancÏnõÂ podniky cÏi jineÂ rezidentskeÂ jednotky jsou tõÂmto
nerezidentem jejich dcerÏinneÂ spolecÏnosti, klienti a dalsÏõÂ
subjekty sõÂdlõÂcõÂ mimo ekonomickeÂ uÂzemõÂ CÏ eskeÂ repu-
bliky, se kteryÂmi majõÂ ekonomickeÂ nebo jineÂ vztahy
(obchodujõÂ s nimi, prÏijõÂmajõÂ nebo poskytujõÂ puÊ jcÏky
nebo majõÂ kulturnõÂ vztahy atd.).

Do sektoru S.2 se nezahrnujõÂ jednotky (praÂvnickeÂ
a fyzickeÂ osoby) pod zahranicÏnõÂ kontrolou zahrnuteÂ
v sektorech nefinancÏnõÂch podnikuÊ (S.11), financÏnõÂch
institucõÂ (S.12), prÏõÂpadneÏ i v neziskovyÂch institucõÂch
slouzÏõÂcõÂch domaÂcnostem (S.15) nebo v domaÂcnostech
(S.14 ± cizõÂ staÂtnõÂ prÏõÂslusÏnõÂci, kterÏõÂ v CÏ eskeÂ republice
podnikajõÂ podle zÏivnostenskeÂho zaÂkona nebo jinyÂch
praÂvnõÂch prÏedpisuÊ ± deÂle nezÏ jeden rok) ± viz rezi-
dent/nerezident.

Z analytickyÂch duÊ voduÊ je sektor nerezidentuÊ sta-
tisticky rozdeÏlen do naÂsledujõÂcõÂch skupin jednotek ±
subsektoruÊ :

± EvropskaÂ unie (S.21)
± cÏlenskeÂ zemeÏ EvropskeÂ unie (S.211)
± instituce EvropskeÂ unie (S.212)

± OstatnõÂ zemeÏ a mezinaÂrodnõÂ instituce (S.22).
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CÏ eskaÂ naÂrodnõÂ banka

vydala

1. podle § 41 odst. 2 zaÂkona CÏ eskeÂ naÂrodnõÂ rady cÏ. 6/1993 Sb., o CÏ eskeÂ naÂrodnõÂ bance, a § 24 odst. 2 zaÂkona
cÏ. 21/1992 Sb., o bankaÂch, opatrÏenõÂ cÏ. 7 ze dne 22. zaÂrÏõÂ 1997, kteryÂm se stanovõÂ pozÏadavky na zpraÂvu
o hospodarÏenõÂ banky.

OpatrÏenõÂ nabyÂvaÂ uÂcÏinnosti dnem 1. ledna 1998.

2. podle § 15 zaÂkona cÏ. 21/1992 Sb., o bankaÂch, ve zneÏnõÂ pozdeÏjsÏõÂch prÏedpisuÊ , opatrÏenõÂ cÏ. 8 ze dne 22. zaÂrÏõÂ
1997, kteryÂm se stanovõÂ bankaÂm omezenõÂ a podmõÂnky pro neÏktereÂ druhy uÂveÏruÊ a investic do
majetkovyÂch uÂcÏastõÂ.

OpatrÏenõÂ nabylo uÂcÏinnosti dnem 1. rÏõÂjna 1997.

OpatrÏenõÂ CÏ eskeÂ naÂrodnõÂ banky cÏ. 7/1997 a cÏ. 8/1997 jsou uverÏejneÏna v cÏaÂstce 17 VeÏstnõÂku CÏ eskeÂ naÂrodnõÂ
banky, vydaneÂ dne 1. rÏõÂjna 1997. Lze do nich nahleÂdnout v uÂstrÏedõÂ a pobocÏkaÂch CÏ eskeÂ naÂrodnõÂ banky.
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